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Дорогие 
чи та тели!
Журнал для авиапассажиров «Высокий 

полёт» рад приветствовать вас и желает 

комфортного путешествия. 

Мы стремимся сделать ваш путь  

л ё г к и м  и  у в л е к а т е л ь н ы м ,  п о э то м у 

подготовили для вас рассказы о городах 

и  странах ,  уникальных технологиях , 

о национальной кухне и местах, где можно 

интересно и с пользой провести время.

В этом номере мы собираемся на зимний 

отдых и выбираем оптимальное направление 

для поездки: Хакасия, Удмуртия, Омск, 

Шерегеш, Елабуга.

Вас ждёт знакомство с Калужской областью, 

которая укрепляет позиции в качестве одного 

из самых динамичных и перспективных 

регионов России.

Искателей уникальных маршрутов 

приглашаем на остров Петрова. Это 

не просто точка на карте, а настоящая 

машина времени, заповедник тишины 

и хранитель тысячелетий.

Далее перенесёмся в Казань – город, где 

на стыке Европы и Азии смешались судьбы 

десятков народов.

Для ценителей технологичных и практичных 

машин мы подготовили материал о пикапе 

JAC T9, который предлагает комфорт 

городского автомобиля.

В рубрике «Кухня» вы узнаете о древних 

охотничьих традициях и ресторанных яствах 

из дичи – от строганины до перепёлки, 

приготовленной на вертеле.

Приятных полётов и захватывающих 

знакомств в компании «Высокого полёта»! 

Здоровья и мира вам!

Главный редактор Дмитрий Липкин
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удовлетворить запросы любого гостя. Более 61 км 
подготовленных трасс с перепадами высот от 120 до 
630 м ждут своих покорителей. Для удобного 
подъема работает флотилия из двадцати с лишним 
подъемников – от простых бугельных до комфорта-
бельных капсульных гондол, из окон которых откры-
ваются виды невероятной красоты.
Тем, кто ищет внетрассового адреналина, курорт 
предлагает десятки маршрутов для фрирайда 
различной сложности. А чтобы кататься можно было 
и после захода солнца, здесь оборудована освещен-
ная трасса для вечернего катания, которая работает 
до 22:00 и позволяет насладиться магией ночных 
спусков.

Мир развлечений
Шерегеш – это гораздо больше, чем просто спор-
тивный курорт. Это универсальное пространство 
для отдыха всей семьей или большой компанией 
друзей – с игровыми центрами, песчаными и мра-
морными залами для творчества, с уютными соля-
ными пещерами.
Ценители релакса могут после активного дня рассла-
биться в многочисленных спа-центрах, бассейнах, 
банях или саунах.
Любителям животных непременно стоит посетить 
питомник хаски, где живут полсотни дружелюбных 
ездовых собак, и отправиться в увлекательную про-
гулку на собачьей упряжке. На ферме альпак вас 
ждут не только эти очаровательные пушистые созда-
ния, но и кролики, а также крошечные барашки 
породы уэссан.
Искателям экстрима курорт предлагает фрирайд 
на снегоходах к вершинам гор, подъём на сто метров 
на воздушном шаре, современный тюбинг-парк 
с восемью горками разного уровня, включая трам-
плин для настоящих смельчаков.
Кульминация любого дня – апрес-ски (комплекс раз-
влечений после катания на лыжах). В Шерегеше вас 
ждут более пятидесяти заведений – от уютных кафе 
до ресторанов высокого класса, где можно заказать 
блюда местной, русской, европейской и азиатской 
кухонь. По вечерам многие такие предприятия пре-
вращаются в площадки для вечеринок, концертов 
и диджей-сетов.

Комфортное размещение 
и удобная логистика
Выбор жилья в Шерегеше огромен и рассчитан 
на любой бюджет – от экономичных гостевых домов 

в поселке до современных отелей класса «люкс» 
вблизи подъемников. Всего в девяноста трёх отелях 
и гостиницах курорта могут разместиться более 
4300 человек.
Добраться до сибирской зимней сказки очень просто. 
Для гостей из других регионов в аэропорту 
Новокузнецка действует уникальный сервис – терми-
нал дистанционной регистрации: вы можете зареги-
стрировать багаж и пройти некоторые этапы предпо-
летной подготовки прямо на территории курорта.
Шерегеш – это место, где сочетаются мощь сибир-
ской природы, современный комфорт и безгранич-
ные возможности для отдыха.

Бескрайние просторы и знаменитый «пухляк»
Главное сокровище Шерегеша – его уникальные 
природные условия. Курорт расположен в живопис-
ном регионе Горная Шория, где белоснежные склоны 
величественных гор – Мустаг, Зеленая, Курган – 
гармонично сочетаются с бескрайними хвойными 
лесами сибирской тайги. Эти невероятно живопис-
ные панорамы зачаровывают даже бывалых путеше-
ственников.
Но визитная карточка местных склонов – знаменитый 
«пухляк». Так горнолыжники называют невероятно 

мягкий и пушистый снег, идеальный как для нович-
ков, так и для профессионалов. Благодаря особому 
микроклимату снежный покров здесь достигает 
феноменальной толщины в 3–4 метра, что гаранти-
рует отличное катание с ноября по май. Такой длин-
ный сезон делает Шерегеш лидером в Сибири 
по продолжительности зимнего отдыха.

Инфраструктура для всех и каждого
Шерегеш гордится своей современной и разно-
образной инфраструктурой, которая способна 

ЕСЛИ ВЫ ДУМАЕТЕ, ЧТО ЛУЧШИЕ ГОРНОЛЫЖНЫЕ КУРОРТЫ МИРА НАХОДЯТСЯ 

ИСКЛЮЧИТЕЛЬНО В АЛЬПАХ ИЛИ НА СКЛОНАХ СЕВЕРНОЙ АМЕРИКИ, ПОЗВОЛЬТЕ 

ОТКРЫТЬ ДЛЯ ВАС ЖЕМЧУЖИНУ СИБИРИ – ШЕРЕГЕШ. ЭТОТ ДИНАМИЧНО 

РАЗВИВАЮЩИЙСЯ КУРОРТ В СЕРДЦЕ КУЗБАССА УЖЕ ДАВНО ПЕРЕСТАЛ БЫТЬ 

СЕКРЕТОМ ДЛЯ ИСКУШЕННЫХ РОССИЙСКИХ ТУРИСТОВ. ТОЛЬКО ЗА СЕЗОН 2024–

2025 ГОДА ЕГО ПОСЕТИЛО РЕКОРДНЫЕ 2,8 МИЛЛИОНА ГОСТЕЙ. ЧТО ЖЕ МАНИТ 

ИХ В ЭТОТ УГОЛОК ГОРНОЙ ШОРИИ? ДАВАЙТЕ РАЗБЕРЕМСЯ.

Горнолыжный курорт 
в сердце Сибири
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а февраль станет настоящим праздником вкуса: 
на Всемирном дне пельменя вам предложат сотни видов 
этого блюда; в эпоху древних легенд вас перенесут 
фестиваль «От Пельняня до Китая» и НЕисторический 
эксперимент «Сигнальные огни Донды Дора».
Удмуртская зима – это еще и невероятное гостепри-
имство. Согреться можно на тёплых посиделках 
в гостях у южных удмуртов в Киясовском 
и Малопургинском районах, где вас угостят традици-
онными табанами и ароматным чаем. Погрузиться 
в атмосферу купеческого шика можно за званым 

обедом в старинном Сарапуле, а музыкальное путеше-
ствие по родине Чайковского городу Воткинску пода-
рит незабываемые впечатления. Ценителей банной 
культуры ждут удивительные места: от колоритного 
столичного этнокомплекса «Бобровая долина» 
до загородной базы отдыха «Царский бор» и этноком-
плекса «Живица», окружённого заснеженным лесом.
Удмуртия не оставит вас равнодушным! Это край, где 
современные развлечения гармонично переплетают-
ся с древними обычаями, заряжая энергией и даря 
тепло даже в самые морозные дни.

КОГДА В МЫСЛЯХ УЖЕ ЗРЕЮТ ПЛАНЫ НА НОВОГОДНИЕ КАНИКУЛЫ, САМОЕ ВРЕМЯ 

ОТКРЫТЬ ДЛЯ СЕБЯ НОВОЕ НАПРАВЛЕНИЕ – ГОСТЕПРИИМНУЮ И САМОБЫТНУЮ 

УДМУРТИЮ. ЭТОТ УДИВИТЕЛЬНЫЙ РЕГИОН, РАСПОЛОЖЕННЫЙ В ПРЕДГОРЬЯХ УРАЛА, 

ГОТОВ ПРЕДЛОЖИТЬ ВСЁ ДЛЯ ИДЕАЛЬНОГО ЗИМНЕГО ОТДЫХА: ОТ ЗАХВАТЫВАЮ-

ЩИХ ДУХ СПУСКОВ НА ГОРНЫХ ЛЫЖАХ ДО БЛИЗКОГО ЗНАКОМСТВА С ДРЕВНИМИ 

ТРАДИЦИЯМИ И ПОСЕЩЕНИЯ УНИКАЛЬНЫХ ГАСТРОНОМИЧЕСКИХ ФЕСТИВАЛЕЙ.

Здесь зима 
становится сказкой

Тех, кто не представляет зиму без скорости и адрена-
лина, в Удмуртии ждут два современных горнолыж-

ных курорта – «Нечкино» на берегу Камы и «Чекерил». 
Природа наделила эти места не горами, а высокими 
холмами с крутыми склонами, спуск с которых дарит 
массу ярких эмоций. Здесь вас ждут оборудованные 
трассы всех категорий сложности, современные кре-
сельные и бугельные подъёмники, а также сноупарк 
для трюков. В прокате – огромный выбор тщательно 
подготовленного инвентаря: от горных лыж до сноу-
бордов. После активного дня на морозном воздухе 

можно восстановить силы в уютных ресторанах, 
откуда открываются чарующие панорамные виды, 
расслабиться в спа-центрах, попариться в настоящей 
русской бане и освежиться в бассейне.
Истинная душа Удмуртии раскрывается в её событиях. 
Если вы хотите быть в центре ярких событий, непре-
менно запланируйте поездку на один из зимних фести-
валей. Обычно в декабре проходят межрегиональный 
фестиваль «Сказочные герои на родине Тол Бабая» 
и шумные Тылысовские гулянья. Январь окутает мисти-
ческой атмосферой фестиваля «Тайны Насмешника», 
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гимназии XIX столетия, за партой советской школы 
или в ультрасовременном кабинете «Школы 
XXI века». Это живой урок истории образования, 
который будет интересен детям и родителям.
В третьем модуле, «Мире технологий», можно узнать, 
как устроены гаджеты, и познакомиться с инноваци-
ями. Залы «Что таит в себе смартфон» и «Виртуальные 
путешествия по миру» особенно впечатляют – эти 
экспозиции доказывают, что технологии служат не 
только для развлечения, но и для познания. Завершают 
маршрут «Интеллект-центр» с впечатляющим 

полусферическим экраном для погружения в вирту-
альную реальность и просторная уличная площадка 
для активных игр.
Идея «Эврики» проста и гениальна: через игру и пря-
мой контакт с экспонатами пробудить в ребенке жажду 
знаний, творчество и любознательность. Это идеаль-
ное место для остановки в путешествии. Здесь можно 
провести несколько часов, подарив детям незабывае-
мые эмоции, а самим – с удовольствием вернуться 
в детство. Обязательно добавьте этот адрес в ваш 
маршрут – открывайте мир вместе с «Эврикой»!

КУДА ОТПРАВИТЬСЯ С ДЕТЬМИ, ЕСЛИ ВАШ МАРШРУТ ЛЕЖИТ ЧЕРЕЗ ТАТАРСТАН? СОВСЕМ 

НЕДАВНО НА КАРТЕ РОССИИ ПОЯВИЛАСЬ НОВАЯ УНИКАЛЬНАЯ ТОЧКА ПРИТЯЖЕНИЯ 

ДЛЯ СЕМЕЙНОГО ОТДЫХА. В ИСТОРИЧЕСКОМ СЕРДЦЕ ЕЛАБУГИ, НА ТЕРРИТОРИИ ЗНА-

МЕНИТОГО МУЗЕЯ-ЗАПОВЕДНИКА, РАСПАХНУЛ ДВЕРИ ДЕТСКИЙ МУЗЕЙНО-ОБРАЗОВА-

ТЕЛЬНЫЙ ЦЕНТР «ЭВРИКА». ЭТО МЕСТО, ГДЕ ОЖИВАЮТ СКАЗКИ, СТИРАЮТСЯ ГРАНИЦЫ 

МЕЖДУ ЭПОХАМИ, А ОБУЧЕНИЕ ПРЕВРАЩАЕТСЯ В ЗАХВАТЫВАЮЩЕЕ ПРИКЛЮЧЕНИЕ.

Путешествие во времени 
и пространстве

«Эврика» расположилась в отреставрированном 
особняке XIX века – доме купца Емельянова, 

что сразу создает особую атмосферу встречи про-
шлого с будущим. Уже на входе понимаешь: это не 
обычный музей, где нельзя ничего трогать. Здесь всё 
можно и нужно! Потрогать, почувствовать запах 
моря, услышать голос сказочного персонажа, 
забраться в домик на дереве или исследовать 
старинную телефонную будку.
Пространство центра разделено на несколько удиви-
тельных миров, каждый из которых открывает ребенку 

новые горизонты. Начинается путешествие 
с «Территории открытий», где юные исследователи 
узнают о зарождении жизни на Земле, о великих 
географических подвигах и о том, как важно беречь 
нашу планету. Далее гости попадают в «Мир сказок» – 
настоящее царство русского фольклора и восточных 
легенд с игровыми зонами, где можно стать участни-
ком квеста или театрализованного представления.
Поднявшись на второй этаж, вы совершите прыжок 
во времени в «Мире знаний». Здесь, переступая 
порог разных аудиторий, можно оказаться в классе 

Пресс-служба Елабужского государственного музея-заповедника.
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традиций: освоить азы горлового пения, попро-
бовать ароматный чай и традиционные блюда 
с труднопроизносимыми названиями, почувство-
вать сакральную силу шаманского обряда.
Зимой Хакасия манит любителей активного отдыха. 
Современные горнолыжные комплексы «Сюгеш» 
и «Черёмуховый лог» с радушием встречают нович-
ков, предлагая услуги опытных инструкторов. 
Искателям острых ощущений и профессионалам 
прямая дорога на склоны курорта «Гладенькая» – 
одного из немногих в России сертифицированного 
по международным стандартам для проведения 
соревнований высшего уровня. 
Для тех, кто ценит свободу выше «причёсанных» 
трасс, желанной находкой станут заснеженные скло-
ны у села Приисковое и массивы вокруг Ивановских 
озёр. Местный пушистый снег идеален для фрирай-
да, а рейды на снегоходах в глубь бескрайней тайги 
дарят ни с чем не сравнимое чувство единения 
с природой.
Обязательным пунктом туристической программы 
должно стать посещение смотровой площадки 
Саяно-Шушенской ГЭС, откуда открывается вид на 
исполинское водохранилище, скованное прозрач-
ным, как стекло, льдом. Здесь вам предложат уни-
кальное развлечение – дрифт на велосипеде 
по ледяной глади на фоне заснеженных горных 
пиков. Смельчаки могут опуститься на дно Енисея 
с аквалангом: благодаря гидрокостюму подводная 
рыбалка при температуре воды +3 °С становится 
удивительно комфортным приключением даже когда 
воздух остывает до –20 °С. А сплав на небольших 
неуклюжих, но очень надежных пакрафтах (разно-
видность надувной лодки) по извилистому руслу 
Енисея среди белых снежных островов подарит 
ощущение полной безмятежности.
После насыщенного событиями дня вас ждет иде-
альный отдых в уединенных шале или на комфорта-
бельных турбазах. Тепло камина, целебный пар 
настоящей сибирской бани, непривычная тишина, 
нарушаемая лишь потрескиванием поленьев, и осле-
пительно яркое звездное небо – вот ингредиенты 
лучшего лекарства от городской усталости. И, конеч-
но, хакасская гастрономия: невозможно забыть вкус 
свежепойманной саянской форели, зажаренной 
на костре!

Приезжайте в этот солнечный край, чтобы ощутить 
его мощную энергетику и гостеприимство, испытать 
на себе магию сибирской зимы.

ОТПРАВЛЯЯСЬ В ПУТЕШЕСТВИЕ ПО СИБИРИ, ОЖИДАЕШЬ ВСТРЕТИТЬ СУРОВУЮ И 

АСКЕТИЧНУЮ ЗИМУ. НО РЕСПУБЛИКА ХАКАСИЯ ЛОМАЕТ СТЕРЕОТИПЫ. ЭТО МЕСТО 

ПО ПРАВУ НАЗЫВАЮТ СОЛНЕЧНЫМ, ПРИЧЁМ НЕ ТОЛЬКО ЛЕТОМ, НО И ЗИМОЙ. 

ПО СТАТИСТИКЕ ЗДЕСЬ СОЛНЦЕ СИЯЕТ БОЛЕЕ ТРЕХСОТ ДНЕЙ В ГОДУ. ЗИМОЙ 

ОНО ОТРАЖАЕТСЯ В ИСКРЯЩЕМСЯ НАСТЕ ЗАСНЕЖЕННЫХ ДОЛИН И СОЗДАЁТ 

НЕВЕРОЯТНО КОМФОРТНУЮ, ПО-НАСТОЯЩЕМУ ПРАЗДНИЧНУЮ АТМОСФЕРУ. 

Царство солнца, снега 
и древних легенд

Хакасия – это готовый сценарий для идеального 
путешествия, во время которого вы познако-

митесь с богатейшей историей, решитесь на экс-
тремальные приключения и очаруетесь перво-
зданной природой.
Погружение в культуру этого края начинается 
с его уникальных музеев под открытым небом. 
Вас ждет встреча с величайшими загадками про-
шлого: грандиозный Салбыкский курган, прозван-
ный «сибирским Стоунхенджем», мистическая 
горная гряда «Сундуки», где древние люди следи-
ли за звездами. На территории гигантского музея-
заповедника «Казановка» площадью 18 тыс. га 
история оживает. Здесь можно не только увидеть 
тысячи наскальных рисунков-петроглифов, 
но и стать непосредственным продолжателем 
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Прогулка сквозь века
Сердце Омска – его историческая крепость. Здесь 
буквально прикасаешься к прошлому: древняя кладка 
стен, Тарские ворота, через которые когда-то прохо-
дил Ф. М. Достоевский, и старейший за Уралом 
драматический театр, основанный ещё в 1874 году. 
Это место – живой учебник истории под открытым 
небом.
Дух старого Омска особенно ощутим на Любинском 
проспекте. Полностью сохранивший архитектурный 
ансамбль XIX века, он заслужил название самой 

красивой купеческой улицы Сибири. Ну а город Омск 
за стремительное торговое развитие сто лет назад 
величали «Сибирским Чикаго». Именитые архитекто-
ры строили для состоятельных купцов шикарные 
особняки, которые и сегодня формируют уникальный 
облик города. С наступлением вечера проспект пре-
ображается: тысячи огней подсвечивают фасады, 
создавая поистине волшебную атмосферу. Свернув 
с него в уютный Камергерский переулок, можно 
насладиться вкусным и щедрым ужином под живую 
музыку в одном из многочисленных ресторанчиков.

ПЛАНИРУЯ ПУТЕШЕСТВИЕ ПО БЕСКРАЙ-

НИМ ПРОСТОРАМ РОССИИ, СТОИТ 

ОБРАТИТЬ ВНИМАНИЕ НА ГОРОД, 

КОТОРЫЙ ПО ПРАВУ НАЗЫВАЮТ КУЛЬ-

ТУРНОЙ СТОЛИЦЕЙ СИБИРИ. ОМСК – 

ЭТО НЕ ПРОСТО ТОЧКА НА КАРТЕ, А 

МЕСТО С УНИКАЛЬНЫМ ХАРАКТЕРОМ, 

ГДЕ ПЕРЕПЛЕЛИСЬ ТРИ СТОЛЕТИЯ 

ЯРКОЙ ИСТОРИИ, ПРЕДПРИНИМАТЕЛЬ-

СКОЙ ЭНЕРГИИ И СОВРЕМЕННОГО 

ТВОРЧЕСТВА. ЭТОТ ГОРОД УДИВЛЯЕТ 

И ОЧАРОВЫВАЕТ С ПЕРВОГО ВЗГЛЯДА.

Город, где история 
Сибири встречается 
с современностью
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Обязательный пункт программы – прогулка по набе-
режной могучего Иртыша. Здесь внимание приковы-
вает величественный особняк купца Батюшкина. Это 
здание – молчаливый свидетель ключевых событий 
Гражданской войны: в 1918 году оно стало личной 
резиденцией адмирала Колчака, объявившего Омск 
столицей Белого движения. Сегодня в особняке 
работает Центр изучения истории Гражданской 
войны, здесь сохранены подлинные интерьеры, 
включая кабинет и лестницу, по которой ходил 
Верховный правитель. Непременно познакомьтесь 
с этой сложной страницей истории. Тем более что 
вход в музей бесплатный.

Жизнь в ногу со временем
Омск – это не только музей под открытым небом. 
Это динамичный город, где прошлое гармонично 
вплетено в настоящее: строгие классические формы 
соседствуют с яркими граффити, выставки совре-
менного искусства проходят как в галереях, так и на 
станции метро, рядом с православными храмами 
высятся стеклянные офисные башни.
Жизнь в городе кипит круглый год. Здесь проходят 
масштабные события – «Ночь музыки», «Городской 
пикник», необычный «Экскурсионный флешмоб». 
Особенно сказочно Омск выглядит зимой. В самом 
центре города – на Музейной улице рядом 

с представительством знаменитого Эрмитажа – раз-
ворачивается праздничная ярмарка «Зимний 
Любинский». Одна из таких ярмарок была посвящена 
сказке «Двенадцать месяцев»: гости грелись 
у «ледяного» костра, загадывали желания у Стены 
мечтаний и, чтобы они сбылись, вешали деревянные 
игрушки на ветвь нарядной ели в волшебном лесу, 
«выросшем» посреди города.
Омск обладает удивительными особенностями: 
в нём сочетается несочетаемое и царит неповтори-
мая атмосфера гостеприимства и творчества. Этот 
город помнит свою историю, но уверенно смотрит 
в будущее, предлагая каждому гостю стать частью 
своей яркой и насыщенной жизни.

+7 495 432 32 77
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Центр развития туризма «Калужский край» 
не только занимается развитием внутреннего 

и въездного туризма Калужской области, но и актив-
но участвует в реализации Национального проекта 
«Туризм и индустрия гостеприимства». В рамках 
этого проекта Центр выполняет функцию «единого 
окна», предоставляя широкий спектр услуг для под-
держки и продвижения туристической отрасли реги-
она. В числе основных направлений работы Центра – 

создание новых и улучшение существующих тури-
стических маршрутов, учитывающих уникальные 
природные, культурные и исторические особенности 
Калужской области; участие в проектах по созданию 
и модернизации объектов туристской инфраструкту-
ры, таких как гостиницы, кемпинги, глэмпинги, пляжи 
и информационные центры; проведение фестивалей, 
направленных на привлечение туристов и популяри-
зацию региона.

КАЛУЖСКАЯ ОБЛАСТЬ УВЕРЕННО УКРЕПЛЯЕТ ПОЗИЦИИ В КАЧЕСТВЕ ОДНОГО 

ИЗ САМЫХ ДИНАМИЧНЫХ И ПЕРСПЕКТИВНЫХ РЕГИОНОВ РОССИИ, ПРЕДЛАГАЯ УНИКАЛЬ-

НЫЕ ВОЗМОЖНОСТИ ДЛЯ ИНВЕСТИЦИЙ В ТУРИСТИЧЕСКУЮ ИНДУСТРИЮ. РЕГИОН ОБЛА-

ДАЕТ БОГАТЕЙШИМ ИСТОРИКО-КУЛЬТУРНЫМ НАСЛЕДИЕМ, ДЕМОНСТРИРУЕТ ВПЕЧАТЛЯЮ-

ЩИЕ РЕЗУЛЬТАТЫ ПО СОЗДАНИЮ СОВРЕМЕННОЙ ТУРИСТИЧЕСКОЙ ЭКОСИСТЕМЫ. 

КЛЮЧЕВУЮ РОЛЬ В ЭТОМ ИГРАЕТ СЛАЖЕННАЯ РАБОТА ПРАВИТЕЛЬСТВА ОБЛАСТИ, МИНИ-

СТЕРСТВА КУЛЬТУРЫ И ТУРИЗМА КАЛУЖСКОЙ ОБЛАСТИ И ЕЕ ПОДВЕДОМСТВЕННОЙ ОРГА-

НИЗАЦИИ – ЦЕНТРА РАЗВИТИЯ ТУРИЗМА «КАЛУЖСКИЙ КРАЙ».

Калужская область: 
регион с благоприятным 
инвестиционным климатом

Команда Калужской области 
на ПМЭФ-2025.

Сотрудники инвестиционного офиса ГАУ КО «Центр развития туризма "Калужский край" на Arch & Hotels International Forum 2025.

Регион с благоприятным инвестиционным 
климатом
Успех любого проекта начинается с благоприятной 
среды, и здесь Калужской области есть чем гордить-
ся: регион стабильно держится на лидирующих пози-
циях. По результатам Национального рейтинга Калуж-
ская область заняла пятое место и вошла в топ-5 
регионов страны с наилучшими условиями инвестици-
онного климата. Этот результат – прямое свидетель-

ство эффективности мер по поддержке бизнеса, сла-
женной работы команды региона и выстроенных 
долгосрочных отношений с партнёрами. Стратегиче-
ское расположение вблизи Московской агломерации 
является дополнительным мощным преимуществом и 
открывает доступ к крупнейшему потребительскому 
рынку страны. 
Одно из важнейших направлений деятельности 
Центра развития туризма «Калужский край» – 
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привлечение инвестиций и сопровождение инвести-
ционных проектов в сфере туризма.
Сейчас в Калужской области за счет собственных 
средств успешно реализуются более 10 проектов, 
среди них: база отдыха «Голчань» в Перемышль-
ском районе, база отдыха «Просторы Уткино» в 
Дзержинском районе, база отдыха «Хуха» в Боров-
ском районе.

Устойчивое развитие
Уже реализован ряд реализованных проектов, в числе 
которых гостиница «Карс» в Козельском районе, семей-
ный парк «Белые Берега» в Перемышльском районе, 
базы отдыха «Михеево Старт» и «Гармония» в Малоярос-
лавецком районе. СпортПарк «Калужники» в Калуге 
получил поддержку Министерства экономического раз-
вития Российской Федерации. Конечно, государ-
ственная поддержка в рамках национального про-
екта дает лишь первоначальный импульс инвести-
ционным проектам, однако впоследствии они 
успешно функционируют самостоятельно.
Так, на XXVIII Петербургском международном эко-
номическом форуме 2025 года были заключены 
соглашения по реализации инвестиционных проек-
тов: Туристический кластер «Таруса Парк» 
в Тарусском районе, база отдыха «Мышинская доли-
на» в Юхновском районе и туристическая база 
отдыха «Гордеево-парк» в Боровском районе. Общая 
стоимость проектов – более 20 млрд руб., 
а совокупный фонд – более 500 номеров.
28 августа 2025 года в д. Ерденево Мало-
ярославецкого района состоялась торжественная 
церемония закладки капсулы времени на месте 
будущего гостиничного комплекса. Участие в цере-
монии приняли губернатор Калужской области 
Владислав Шапша, глава администрации 
Малоярославецкого района Вячеслав Парфёнов, 
директор по развитию Cosmos Hotel Group 
Анастасия Буева и инвестор проекта Артур 
Акопян. Все они вместе заложили капсулу с пись-
мом в будущее, символизирующим новый этап 
развития туризма в регионе. Комплекс станет точ-
кой притяжения для семей и индивидуальных 
путешественников, а также удобной отправной 
точкой для поездок по Калуге, Боровску, Обнинску 
и в Национальный парк «Угра».
В Калуге активно развивают инфраструктуру, 
чтобы привлечь больше туристов. Важным собы-
тием станет завершение ремонта трассы «М3 – 
Москва – Калуга», которая сделает путь в город 

СпортПарк 
«Калужники».
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Cosmos Eco-park 
Erdenevo Hotel.
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удобнее. Реализацию этих планов наметили 
на 2025–2027 годы, часть инициатив войдёт 
в национальный проект по туризму.

В интересах государства и бизнеса
Туризм способствует развитию смежных отраслей 
экономики. Успешным примером такого развития 
является современная инфраструктура, которую 
формируют вблизи Свято-Пафнутьева Боровского 
монастыря. С целью развития семейного и палом-
нического отдыха в последнее время успешно 
реализованы два проекта: созданы модульные 
гостиницы на 15 номеров «Монастырские пруды» 
и комфортная городская среда «Шесть веков под 
покровом Пафнутия».
Перед началом учебного года при Свято-
Пафнутьевом Боровском монастыре состоялось тор-

жественное открытие нового колледжа «Логос». Это 
учебное заведение – участник программы 
«Профессионалитет» национального проекта 
«Молодёжь и дети». Помимо насыщенной образова-
тельной программы колледж даёт студентам уни-
кальную возможность получить духовное воспитание 
и участвовать в жизни монастыря.
Калужская область успешно объединяет интересы 
государства и бизнеса. Регион не просто использует 
бюджетные деньги, но выстраивает прочную систе-
му для развития. 
Государственные инициативы привлекают значитель-
ные частные инвестиции. Это выгодно отличает 
область и делает её привлекательным и надёжным 
регионом для вложений в туризм. Именно туристи-
ческая отрасль сейчас активно меняет облик 
Калужской области.

Торжественная 
церемония 
закладки капсулы 
времени на месте 
строительства 
отеля Cosmos Eco 
park Erdenevo 
Hotel.

Туристическая 
база отдыха 
«Гордеево парк».
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Этот удивительный остров открывает свои тайны 
лишь тем, кто готов их услышать. Недаром его 

считают жемчужиной круизных маршрутов Vasta 
Expeditions, отмеченных знаком качества 
«Рекомендовано Русским географическим обще-
ством». Предлагаем вам совершить путешествие 
по тропам этого клочка суши площадью 32 га – 
от того, что «было», к тому, что «стало».

Было: эхо ушедших эпох
Когда-то остров Петрова был оживленным местом. 
В разные времена его населяло до полутора тысяч 

человек. Сегодня от этой кипучей жизни не осталось 
и следа, но земля до сих пор хранит память о них. 
Люди жили здесь начиная с эпохи неолита. Они стро-
или жилища, о которых сегодня можно судить лишь 
по едва уловимым следам – «западинам»: в этих ямах 
только опытный глаз археолога может разглядеть 
очертания древних домов. Аборигены лепили керами-
ку в поселениях раннего железного века, совершали 
таинственные обряды. Ходят легенды, что среди этих 
ритуалов были и поиски эликсира вечной молодости.
Позже, в VIII–X веках, остров стал форпостом госу-
дарства Бохай – грозной силы, известной спартанской 

ГДЕ-ТО В БЕСКРАЙНИХ СИНИХ ВОДАХ ЯПОНСКОГО МОРЯ, В ТРЁХСТАХ КИЛОМЕ-

ТРАХ ОТ ВЛАДИВОСТОКА НАХОДИТСЯ МЕСТО, КОТОРОГО СЛОВНО НЕ КОСНУЛОСЬ 

ВРЕМЯ. ОСТРОВ ПЕТРОВА – НЕ ПРОСТО ТОЧКА НА КАРТЕ, А НАСТОЯЩАЯ МАШИНА 

ВРЕМЕНИ, ЗАПОВЕДНИК ТИШИНЫ И ХРАНИТЕЛЬ ТЫСЯЧЕЛЕТИЙ. ПРЕДСТАВЬТЕ: 

ОН РАСПОЛОЖЕН НА ГРАДУС ЮЖНЕЕ СОЛНЕЧНОГО СОЧИ, НО ЕГО РЕАЛЬНОСТЬ 

ОТДАЛЕНА ОТ НАШЕЙ НА СТОЛЕТИЯ. ЭТО МИР, ГДЕ ДРЕВНИЕ 

ЛЕГЕНДЫ ПЕРЕПЛЕТАЮТСЯ С ШЕПОТОМ РЕЛИКТОВЫХ ЛЕСОВ, А ИСТОРИЯ 

ГОВОРИТ ЧЕРЕЗ КАЖДУЮ ТРЕЩИНУ В КАМНЕ И КОРНИ ВЕКОВЫХ ДЕРЕВЬЕВ.
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Вне времени. 
В пространстве
Текст: Наталия Белякова, 
директор департамента экспедиций и туризма 
Русского географического общества.
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дисциплиной и поголовной грамотностью. Здесь воз-
вели впечатляющий четырёхсотметровый каменный 
вал, его остатки до сих пор видны на склонах. Это 
была не просто стена, но сложное оборонительное 
сооружение, служившее засадой для воинов.
Жители острова проявили удивительную инженер-
ную мысль, создав уникальную ирригационную 
систему на высоте 113 метров над уровнем моря. 
Источники, бьющие до сих пор, местные жители 
поэтично называют живой и мертвой водой.
Первые исследователи из Русского географического 
общества, ступившие на остров, писали о невероят-
ной «кучности зверья» – о стадах оленей и «фонтанах 
китов» у берегов. Восточные хроники упоминают 

о небывалом изобилии женьшеня на этих землях. 
А потом остров замер. Археологические раскопки 
прекратились в конце 1960-х годов, и природа начала 
медленно, но настойчиво забирать свою территорию 
обратно. История острова покрылась туманом, 
и сегодня, глядя на обломки керамики и результаты 
радиоуглеродного анализа древесины, мы можем лишь 
предполагать, какая жизнь кипела здесь столетия 
назад. Природа острова, которая сама является памят-
ником, ограничивает любые раскопки – нельзя копать 
глубже, чем на штык лопаты. Но иногда она приходит 
на помощь пытливым умам. Так, тайфун, вырвавший 
с корнем корейскую сосну, обнажил новый культурный 
слой, рассказав еще одну главу из прошлого.
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Стало: царство тишины 
и реликтовой природы
Сегодня на острове Петрова нет постоянных жите-
лей. Лишь изредка его навещают организованные 
группы туристов, следующие строгим правилам запо-
ведника. Человека сменили новые обитатели: успеш-
но прижившаяся американская норка, чёрная белка 
и иногда заплывающая на эти берега семья медведей.
Но главное – сегодня природа царит здесь во всем 
первозданном великолепии. Остров по праву называ-
ют естественным ботаническим садом. Более четы-
рёхсот видов растений, в том числе редкие и исчеза-
ющие представители уссурийской тайги, создают тот 
неповторимый узор жизни, который поэтично описы-
вал Владимир Арсеньев – великий исследователь 
Дальнего Востока и внимательный слушатель своего 
проводника Дерсу Узала.
Здесь можно прикоснуться к коре бархата амурско-
го, единственного в России пробконосного, медо-
носного и лекарственного дерева с удивительно 

мягкой «замшевой» корой. Или увидеть древесную 
лиану актинидию острую, которая, причудливо 
изгибаясь, словно в «танцующем лесу», вырастает 
до 18 см в диаметре и щедро плодоносит.
Но истинная жемчужина острова – тис остроконеч-
ный. Возраст этой единственной в мире реликтовой 
рощи островного расположения – более 1200 лет. 
Средний возраст четырёхсот растущих здесь дере-
вьев перевалил за 800 лет, хотя есть и молодые рас-
тения, каждое из них находится на строгом учете. 
Это дерево-загадка: его отваром, по легендам, тра-
вили неугодных, оно почти не горит в огне и с года-
ми начинает расти «обратной пирамидой», скрывая 
свой подлинный возраст.
Под сенью этих древних исполинов царит гробовая 
тишина. Даже самые разговорчивые туристы замол-
кают, ощущая, что попали в самую настоящую дыру 
во времени. Кажется, что деревья вдруг начнут рас-
сказывать свои истории... Эх, если бы они могли 
говорить!
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Человек, подаривший острову имя
Чьё же имя носит эта земля? Это не Петр Великий, 
как может показаться на первый взгляд. Своим 
названием остров обязан русскому морскому офице-
ру, гидрографу и члену РГО Василию Матвеевичу 
Бабкину. В 1860-х годах он руководил экспедициями 
«по начертанию островов и земель Восточного океа-
на» и дал множество имён объектам на карте 
Тихоокеанского региона России. Например, именно 
он назвал маяк Токаревского во Владивостоке в честь 
своего друга и коллеги.
Остров, нанесенный им на карты в 1860 году, Бабкин 
назвал в честь своего здравствующего современни-
ка – Александра Ивановича Петрова. Это была 
заслуженная честь: Петров был участником леген-
дарной Амурской экспедиции адмирала Невельского 
(1852–1855), служил штурманом, гидрографом 
и лоцманом. Ко времени появления острова на карте 
он уже успел проявить себя как выдающийся специ-
алист и учил будущего адмирала Макарова.

Прощание с островом-мечтой
Спустя более семидесяти лет после своего открытия 
остров Петрова вошел в состав заказника, а сегодня 
является частью Лазовского государственного запо-
ведника. Его берега хранят память не только о людях, 
но и о древнем ландшафте. С острова открывается 
вид на сухопутный мост, который всего восемь тысяч 
лет назад соединял его с материком, превращая 
в мыс. Отмель до сих пор видна в прозрачной воде, 
и уезжающие на закате путешественники втайне 
надеются, что их лодка ненадолго сядет на эту мель. 
Хоть на полчасика. Потому что прощаться с этим 
местом категорически не хочется.
Остров Петрова – это не просто остановка в круизе. 
Это встреча с вечностью, возможность прикоснуться 
к нетронутой природе и ощутить дыхание времени. 
Здесь история замерла на кончиках листьев тысяче-
летнего тиса и отражается в лазурной воде бухты, 
где дно видно на тридцатиметровой глубине. Это 
путешествие поменяет вас навсегда, заставив вспом-
нить, что в мире есть такие места, где время течёт 
иначе – медленнее, мудрее и прекраснее.
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В КАЗАНИ СЛОВНО В ПЛАВИЛЬНОМ КОТЛЕ 

СМЕШАЛИСЬ СУДЬБЫ ДЕСЯТКОВ НАРОДОВ. 

В НЕРАЗРЫВНОЕ ЦЕЛОЕ ЗДЕСЬ СЛИЛИСЬ 

АЗИАТСКАЯ И ЕВРОПЕЙСКАЯ КУЛЬТУРЫ, 

А МНОГИЕ ЛЕГЕНДЫ ТЫСЯЧЕЛЕТНЕЙ ИСТОРИИ 

ТАТАРСКОЙ ЗЕМЛИ СЕГОДНЯ ПОЧТИ 

НЕОТДЕЛИМЫ ОТ ИСТОРИЧЕСКИХ СОБЫТИЙ.

Текст: Елена Андреева

Тысяча лет 
на стыке Европы 
и Азии 

Дворец

земледельцев.
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Споры о происхождении названия города 
не утихают по сей день, давая пищу для 

бесконечных дискуссий краеведов и истори-
ков. Одно из преданий гласит, что в старо-
давние времена, когда природа говорила 
с людьми голосами птиц и животных, 
а в шелесте листвы и плеске волн человек 
различал знамения небес, правитель этих 
мест пришёл к реке набрать воды. В потоке 
он увидел отражение сияющего золотом 
прекрасного города-миража. Очарованный 
видением, он выронил из рук казан, и тот 
пошёл ко дну. «О мой казан, мой казан!» – 
воскликнул властитель. Затем он повелел 
построить на этом месте город и назвал его 
Казанью. Согласно другой, не менее попу-
лярной легенде, своё название город полу-
чил от спрятанного в пещере казана с несмет-
ными сокровищами, который сторожил кры-
латый змей Зилант. Историки, впрочем, 
предлагают более прозаические, но оттого 
не менее интересные версии: Казань – 
от названия реки Казанки; от древнего тюрк-
ского слова «каен» (берёза); от булгарского 
племени казан; от тюркского имени Хасан.

Указ императрицы и небесные права
Казанцам, очевидно, милее сказочные эти-
мологические мотивы. Доказательство 
тому – герои преданий, отлитые в бронзе 
в парке Тысячелетия Казани, а также офици-
альный городской герб, на котором красуется 
тот самый Зилант, помещённый туда по указу 
Екатерины II. Матушка-государыня сыграла 
в истории города поистине судьбоносную 
роль. В 1767 году она посетила Казань 
и, растроганная невероятно радушным 

Мечеть 
Кул-Шариф.
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на строительство мечетей, но строят они 
высоко-высоко». На это монархиня, известная 
остроумием, ответила: «Я определила им место 
на земле, а в небо они вольны подниматься 
по своему усмотрению, потому что небо 
не входит в мои владения». С тех пор в Казани 
никто не боится строить высоко.

Белокаменная твердыня 
Казань помнит Ивана Грозного не только как 
своего покорителя. Взяв город и разрушив 
ханский дворец, царь повелел возвести 
на его месте мощный кремль, который должен 
символизировать новую эпоху. Строительство 
было поручено двум лучшим псковским зод-
чим – Постнику Яковлеву (одному из создате-
лей собора Василия Блаженного на Красной 
площади в Москве, сооружённого, кстати, как 
раз в честь взятия Казани) 
и Ивану Ширяю. Возведённая 
ими белокаменная казанская 
твердыня с грозными башнями 
и мощными стенами не одно сто-
летие защищала город, а теперь 
сама находится под охраной 
ЮНЕСКО.

приемом, разрешила пришедшим с челобит-
ной «казанским сиротам» – именно так почти-
тельно называли местных татарских мирз 
(дворян) – строить каменные мечети. Раньше 
это было строжайше запрещено указом 
покорителя Казани Ивана Васильевича 
Грозного. Кстати, заодно он запретил татарам 
селиться в пределах городских стен. Но, как 
часто бывает, нет худа без добра: благодаря 
этой строгости на свет появилась уникальная 
Старо-Татарская слобода. Здесь, в Нижнем 
городе, время словно остановилось. Узкие 
улочки петляют между приземистыми, но 
уютными домишками, ныряют в дворики-
колодцы, сбегают к реке и неизменно приво-
дят путника к одной из мечетей. Старейшая 
и прекраснейшая в этом архитектурном 
цветнике – мечеть Марджани. Говорят, когда 

казанцы начали возводить 
её минарет, то сами испуга-
лись, что переборщили с высо-
той. Городские власти решили 
перестраховаться и послали 
императрице почтительный, но 
тревожный запрос: «Ты хоть 
и дала разрешение мусульманам 

БЕЛОКАМЕННЫЙ КРЕМЛЬ С ГРОЗНЫМИ БАШНЯМИ 

И МОЩНЫМИ СТЕНАМИ НЕ ОДНО СТОЛЕТИЕ СЛУЖИЛ 

ДЛЯ КАЗАНЦЕВ ЗАЩИТОЙ. ТЕПЕРЬ ОН САМ 

НАХОДИТСЯ ПОД ОХРАНОЙ ЮНЕСКО КАК ОБЪЕКТ 

ВСЕМИРНОГО НАСЛЕДИЯ.

ПО ОДНОЙ ИЗ ВЕРСИЙ НАЗВАНИЕ ГОРОДА 

ПРОИСХОДИТ ОТ ТАТАРСКОГО СЛОВА «КАЗАН» – КОТЁЛ. 

ЭТОТ СИМВОЛ СТОЛИЦЫ ТАТАРСТАНА БЫЛ УВЕКОВЕЧЕН 

В ПАРКЕ ТЫСЯЧЕЛЕТИЯ КАЗАНИ ОГРОМНЫМ 

БРОНЗОВЫМ ПАМЯТНИКОМ.

Наверху:
«Казан» — 
главный дворец 
бракосочетания 
Казани и 
республики 
Татарстан;

внизу:
панорама центра 
Казани.

Наверху:
скульптура 
крылатого змея 
Зиланта;

внизу:
Белая мечеть.



Высокий полёт октябрь–ноябрь 2025 Высокий полёт октябрь–ноябрь 2025

39 ГОРОД38 ГОРОД

Свободы, которую местные жители часто 
по-старому называют Театральной – здесь 
расположены Концертный зал и величе-
ственный Театр оперы и балета имени Мусы 
Джалиля. Любопытно, что в этом театре 
должно было состояться первое сольное 
выступление другого великого уроженца 
Казани – Фёдора Ивановича Шаляпина, 
но концерт внезапно отменили. А певче-
скую карьеру знаменитый бас начинал 
в хоре церкви Святой Варвары, что стояла 
в начале печально известного Сибирского 
тракта – именно здесь с каторжан снимали 
кандалы перед долгой дорогой.
Неотъемлемой чертой Казани являются чай-
ные. До революции этих уютных заведений 
в городе было не счесть. Ну а сладкоежкам 
здесь настоящий рай: только произнесите 
названия местных деликатесов – губадия, 
талкыш-каляве и, конечно, воздушный чак-
чак, которым в Татарстане, как хлебом-
солью, встречают самых дорогих гостей.

От монастырского покоя 
до древнего Болгара
Гостям в Казани рады всегда, а если гость ока-
жется любознательным, ему с радостью пока-
жут богатые достопримечательностями окрест-
ности. В пятнадцати минутах езды от города, 
в лесу на берегу живописного озера располо-
жился Раифский Богородицкий монастырь. 
Всё в этой обители, основанной в 1613 году, 

наполнено миром и покоем. Однако так было 
не всегда. По легенде лягушки в местном 
озере квакали так громогласно, что мешали 
монахам молиться. И тогда насельник мона-
стыря преподобный Филарет помолился, 
чтобы «призвать их к порядку». С тех пор 
лягушки обитают только на противоположном 
берегу и хранят почтительную тишину. 
Говорят, французские биологи даже проводи-
ли тут эксперимент, подселив в озеро «галь-
ских» лягушек, но и те дружно перебрались на 
разрешённую сторону. В память об этом чуде 
у монастырского берега теперь стоят забав-
ные скульптурки молчаливых квакушек.
Два других древних монастыря XVI века – 
Иоанно-Предтеченский и Свято-Успенский – 
находятся на острове-граде Свияжск, уни-
кальном историко-архитектурном памятнике. 
Чтобы прикоснуться к древнейшим мусуль-
манским святыням, непременно стоит совер-
шить путешествие вниз по Волге в город 
Болгар (Великий Булгар) – столицу средневе-
ковой Волжско-Камской Булгарии, где сохра-
нились руины древних мечетей и мавзолеев.
Казань – один из крупнейших туристических 
центров страны, город, где история не пылит-
ся на полках, а живет в каждом камне. 
Ежедневно тысячи гостей взбираются на смо-
тровые площадки, загадывают желания 
у колонн и щёлкают фотоаппаратами, чтобы 
увезти с собой частичку необъятных волжских 
просторов и неповторимого казанского духа.

Несомненная жемчужина ансамбля – знаме-
нитая «падающая» башня Сююмбике, назван-
ная именем последней казанской царицы. 
Народная молва сложила о ней немало 
легенд. Согласно одной башня построена 
безутешной царицей в память об умершем 
муже. Другая, более романтичная история 
повествует о том, как Иван Грозный, пленён-
ный красотой Сююмбике, попытался завое-
вать её сердце. Но гордая красавица поста-
вила условие – построить за семь дней 
самую высокую башню в городе. Когда усло-
вие было выполнено, Сююмбике поднялась 
наверх и бросилась с неё, предпочтя смерть 

неволе. В действительности же этот архитек-
турный шедевр был создан лишь в XVIII веке 
и имел сугубо утилитарное назначение и скуч-
нейшее название – «проездная башня обер-
комендантского дома со шпицем». Своё поэ-
тичное имя он получил лишь в XIX столетии 
благодаря русским краеведам. И реальная 
судьба царицы была иной: её выдали замуж 
за русского ставленника, так что свои дни она 
окончила вдали от родины – в Москве.

От иконы до мечети
Другая гордость кремля – Благовещенский 
собор работы того же Постника Яковлева, 
который открыл христианскую историю 
в жизни города. Наиболее яркая её глава – 
обретение одной из самых почитаемых рус-
ских святынь: Казанской иконы Божией 
Матери. Согласно преданию после опусто-
шительного пожара 1579 года, уничтожив-
шего полгорода, девочке Матрёне во сне 
явилась Богородица и указала место под 
пепелищем, где лежал чудотворный образ. 
Найденная икона на века стала духовной 
защитницей и хранительницей России. Увы, 
в 1904 году она была похищена и утрачена. 
Сегодня в Казани находится чтимый список 
(копия) XVIII века, которую Ватикан торже-
ственно передал Русской православной 
церкви в год тысячелетия города.
К этому же юбилею было приурочено ещё 
одно грандиозное событие, изменившее 
древний облик кремля, – открытие мечети 
Кул-Шариф. Место для главного мусульман-
ского храма Татарстана во дворе бывшего 
Юнкерского училища выбрали не случайно: 
историки полагают, что именно здесь 
до взятия Казани стояла легендарная много-
минаретная мечеть аль-Кабир. Её размеры 
и красота поражают воображение: в молель-
ном зале под бело-голубым куполом, напо-
минающим корону казанских ханов («казан-
скую шапку»), могут разместиться полторы 
тысячи человек. А стройные, словно кипари-
сы, минареты взмывают в небо на 57 метров.

Верхний город и его обитатели
Удивительными историями полна жизнь 
и за стенами кремля. Знакомство с Верхним 
городом обычно начинается с площади 

Храм всех 
религий 
(Вселенский 
храм).

Татарский 
государственный 
театр кукол 
«Экият».

Северный 
мавзолей 
в Болгаре.
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Пространство для жизни 
в ритме города

Ж
илой квартал SOUL девелопера FORMA в райо-
не метро «Аэропорот» приобретает новые 
очертания. В рамках третьей очереди появятся 

три новые доминанты – высотные секции до 24 этажей 
и уютные шести-девяти-этажные корпуса, объединённые 
концепцией «квартал в квартале». 
Фасады облицованы натуральным камнем и формирован-
ным вручную клинкерным кирпичом различных цветов – 
от слоновой кости до графита. В центре квартала – объект 
культурного наследия Изофабрика Георгия Гольца. Это зда-
ние будет бережно отреставрировано, а вокруг него появят-
ся благоустроенные дворы, прогулочные зоны и общест-
венные пространства. Общая площадь третьей очереди – 
110 727 м2: 843 квартиры различных форматов, включая 
варианты с террасами. Новое пространство создано для 
жизни и отдыха в ритме современного города.

Гармония человека, 
города и природы

В 
столичном премиальном клубном квартале Sydney Prime 
от ГК ФСК прошла презентация внутреннего ландшаф-
тного пространства, природной территории «Лес». 

Автор идеи – Хироки Мацура – основатель международного 
бюро MADMA urbanism+landscape; соавтор – архитектурно-
ландшафтная компания «Илья Мочалов и Партнеры».
Название пространства не случайно: концепция внутренне-
го двора олицетворяет принцип «лес в городе» – многослой-
ные посадки деревьев, кустарников и разнотравья создают 
эффект леса, а натуральные камень и дерево подчёркивают 
близость к природе. Sydney Prime, расположенный на Шеле-
пихинской набережной, – это пространство, где всё ориен-
тировано на гармонию человека, города и природы в рамках 
концепции well-being. По словам Ильи Мочалова, созданная 
среда с годами будет становиться только красивее, помогая 
природе вписаться в ритм мегаполиса.

Девелопер ГК «Основа» представил жилой комплекс 
«VERY на Миклухо-Маклая» в престижном Обручевском 
районе Москвы. Проект, построенный на границе 

Юго-Западного парка в окружении пяти ведущих россий-
ских вузов, готовится к вводу в эксплуатацию.
Стильный и изысканный комплекс бизнес-класса включает 
три корпуса с подземным паркингом, детским садом и боль-
шой приватной территорией с авторским благоустройст-
вом и озеленением. 
В новом комплексе – яркая архитектура, дизайнерские лобби, 
широкий выбор планировок, в том числе квартиры с терраса-
ми и пентахаусы. Среди уникальных особенностей – потолки 
высотой до 5,5 м и огромные панорамные окна с живописны-
ми видами на парк. Сочетание хорошей транспортной доступ-
ности, близости метро, зеленых зон и обширной образова-
тельной инфраструктуры делает ЖК «VERY на Миклухо-
Маклая» идеальным местом для жизни в столице.

Идеальное место для жизни на юго-западе Москвы
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Г
ребной канал в Крылатском 
на один день превратился в пло-
щадку для активного отдыха 

в кругу друзей. Кульминацией програм-
мы стал заплыв звёзд шоу-бизнеса, 
блогеров и журналистов на лодках 
класса «Дракон». Руководил гонкой 
олимпийский чемпион по гребле 
Юрий Постригай.
Фестиваль стал отражением филосо-
фии проекта «Остров», который откры-
вает москвичам абсолютно новый 
и уникальный формат жизни – в мега-
полисе, как на курорте, расположенном 
в 15 минутах езды от Садового кольца. 
Сегодня здесь строят спортивный ком-
плекс ЦСКА, академию хоккея Алексан-
дра Овечкина, тренировочную базу для 
сборных. Уже работает школа фигур-
ного катания Татьяны Навки.

Новый формат жизни в мегаполисе
ДОНСТРОЙ СОБРАЛ ДРУЗЕЙ НА WELLNESS-ПИКНИК, ЧТОБЫ ЯРКО ЗАВЕРШИТЬ ЛЕТНИЙ СЕЗОН 2025 
И ПОКАЗАТЬ, КАКИМ МОЖЕТ БЫТЬ НОВЫЙ ФОРМАТ ЖИЗНИ В МЕГАПОЛИСЕ: КОГДА ЗАБОТА О СЕБЕ, 
СПОРТ И БЛИЗОСТЬ К ПРИРОДЕ СТАНОВЯТСЯ ЧАСТЬЮ ПОВСЕДНЕВНОСТИ. 

Культурный код 
гостеприимства Петербурга 
РАСПОЛОЖЕННЫЙ В СЕРДЦЕ ПЕТЕРБУРГА, ПЯТИЗВЁЗДОЧНЫЙ 
ОТЕЛЬ «ГЕЛЬВЕЦИЯ» БОЛЬШЕ, ЧЕМ МЕСТО ДЛЯ ОТДЫХА. 

Э
то живой персонаж: его стены 
хранят сотни историй, а владе-
лец, Юнис Теймурханлы, прев-

ратил гостеприимство в искусство. 
«Гельвеция» — первый в России отель, 
где персонализированный сервис 
стал не концепцией, а сутью. Здесь 
гости чувствуют себя не гостями, 
а героями собственного путешествия. 
«Гельвеция» вдохновила на создание 
книг, колонок в ведущих медиа и даже 
сериала на Okko — редкий случай, 
когда отель «играет» сам себя. Трид-
цать лет истории, философия камер-
ного комфорта и атмосфера, которую 
отмечают даже искушённые путешест-
венники. Не сеть — а живая легенда.

lerond.cosmosgroup.ru

БАРХАТНЫЙ СЕЗОН В COSMOS STAY LE ROND: УЮТ У МОРЯ
Осень в Сочи — это время, когда море и солнце становят-
ся особенно мягкими. Вода держит +23…+25 °C, воздух 
днём прогревается до +25…+28 °C. Выходишь на простор-
ный пляж, вдыхаешь солёный бриз — и кажется, что лето 
задержалось специально для тебя. Даже вечером, если море 
слегка остывает, подогреваемые бассейны возвращают теп-
ло: +28 °C для взрослых и +32 °C для самых юных гостей. 
Купальный сезон здесь длится дольше, чем можно ожидать.
Cosmos Stay Le Rond — это ваш маленький дом у моря. Каж-
дый номер оборудован кухней, посудомойкой, холодиль-
ником и чайником — готовьте завтрак так, как любите. Для 
удобства есть прачечная, а если хочется полностью рассла-
биться — выбирайте питание в отеле: завтраки «шведская 
линия», сеты на обед и ужин, румсервис или а-ля карт в ре-
сторане «Дружба». Ужин с видом на тихое море превращает 

обычный вечер в маленький праздник. Откройте для себя 
пространство SPA Lime&Water, где каждый элемент создан 
для полного восстановления жизненных сил и гармонии 
с собой. Хаммам, сауна, джакузи и бассейн с мягкой под-
светкой и гидромассажем превращают отдых в настоящее 
расслабление. Можно погрузиться в воду и раствориться в 
тепле, а можно спокойно устроиться на шезлонге у открыто-
го бассейна и наслаждаться мягким солнцем на фирменном 
пляже всего в нескольких минутах трансфера. Здесь всё про-
думано для того, чтобы замедлиться, насладиться моментом 
и вернуть телу лёгкость, а разуму — тишину. 
Дагомыс — тихий уголок Черноморья, где можно наслаж-
даться простором и тишиной, но при желании всего за 
15 минут на электричке вы окажетесь в самом сердце Сочи с 
ресторанами, набережной и культурными событиями.

Бархатный сезон — самое уютное время для отдыха. Забронируйте номер 
в Cosmos Stay Le Rond  с выгодой до 20% и почувствуйте,

как приятно быть дома… даже в отпуске.
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Выгодное решение: комплекты 

инструментов Greenworks

П
окупка инструментов в комплекте – разумный выбор по двум 
причинам. Во-первых, это дешевле, чем покупать каждый при-
бор, аккумулятор и зарядное устройство по отдельности. Во-

вторых, в новые комплекты входят современные батареи High Power 
и быстрые зарядные устройства, раскрывающие полную мощность 
инструментов. В частности, в комплекты с углошлифовальной маши-
ной GD24AG входят аккумуляторы увеличенной емкости – 4, 5 и 8 А·ч. 
Главное – любой новый набор обойдется дешевле покупки по частям, 
а экономия обычно составляет около 500 рублей.

Техника для дачи: 
три незаменимых инструмента
ДАЧНЫЙ СЕЗОН ПОДХОДИТ К КОНЦУ, НО ПРАКТИЧНАЯ АККУМУЛЯТОРНАЯ ТЕХНИКА ДЛЯ 

УХОДА ЗА УЧАСТКОМ НЕ ТЕРЯЕТ АКТУАЛЬНОСТИ. ОНА МОБИЛЬНА, АВТОНОМНА И ПО 

МОЩНОСТИ НЕ УСТУПАЕТ ЭЛЕКТРИЧЕСКИМ ПРОВОДНЫМ И БЕНЗИНОВЫМ АНАЛОГАМ. 

В ЭТОМ ОБЗОРЕ – НЕСКОЛЬКО НЕЗАМЕНИМЫХ ИНСТРУМЕНТОВ ОТ БРЕНДА GREENWORKS.

Аккумуляторный воздуходув-

пылесос Greenworks GD60BVII

Э
то устройство – отличный выбор для уборки больших 
территорий. Мощный воздушный поток со скоростью 
до 386 км/ч легко убирает влажные листья, мелкий 

мусор и даже снег. В режиме пылесоса устройство собирает 
мусор в мешок, а благодаря опорным колесам его не нужно 
держать на весу. Встроенный металлический нож измельча-
ет листву, что увеличивает вместимость мешка и ускоряет 
уборку. При высокой мощности инструмент остается лёгким — 
всего 4,8 кг без аккумулятора.

Самоходная садовая тележка 

Greenworks G40GC

Э
то незаменимый надёжный помощник в саду и на 
стройке. Самоходная садовая тележка перевозит до 
100 кг груза: землю, компост, дрова или стройматериа-

лы. Она имеет две скорости движения – вперёд и реверс, что 
позволяет маневрировать на сложном рельефе. Разгрузка 
упрощена за счет функции опрокидывания кузова. Большой 
диаметр передних пневмоколёс (30 см) и заднего (20 см) 
обеспечивает устойчивость и проходимость. Прочная 
и надёжная тележка весит всего 32 кг.
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Это мероприятие приурочено к знаменательной 
дате – 35-летию установления дипломатических 
отношений между Россией и Бахрейном. Основные 

цели миссии – поддержка внешнеэкономической деятель-
ности российских предприятий, продвижение отечествен-
ного экспорта, укрепление партнерских связей и формиро-
вание доверительных взаимоотношений с зарубежными 
партнерами, в том числе через культурный диалог.
Высокий статус мероприятия подтверждает всеобъемлю-
щая поддержка властей России и Бахрейна, в частности 
королевской семьи, а также общественных структур 
и бизнеса королевства.
Бизнес-миссия начнется с пленарного заседания, на кото-
ром выступит шейх Салман бен Халифа Аль Халифа — 
министр финансов и национальной экономики Королев-
ства Бахрейн. Форум раскроет инвестиционные возмож-
ности и наиболее привлекательные сферы для вложений 
в Бахрейн и регион MENA, а также продемонстрирует 
огромный потенциал для развития совместных проектов 
и бизнеса в России. В центре внимания форума – уста-
новление связей с местными госорганами и компаниями, 
а его цель – предоставить участникам персональные под-
ходы для решения конкретных бизнес-задач (программа 
предусматривает личные B2B-встречи), готовые стратегии 
и инсайты о специфике работы от экспертов и предпри-
нимателей, которые уже успешно работают на рынках 
Персидского залива.  
Бахрейн очень привлекателен для иностранных инвесто-
ров благодаря эффективным подходам в экономическом 
и финансовом управлении, это один из самых выгодных 
партнеров для зарубежных инвесторов. А развитые биз-
нес-связи Бахрейна с другими странами региона MENA 
делают эту страну комфортной «точкой входа» на данную 
территорию.
Помимо официальной части делегацию обеих стран ждет 
культурный обмен:

Культура и экономика соединяются 
для будущего процветания
C 7 ПО 9 ДЕКАБРЯ 2025 ГОДА В СТОЛИЦЕ 

КОРОЛЕВСТВА БАХРЕЙН, ГОРОДЕ МАНА-

МА, ПРОЙДЕТ МАСШТАБНАЯ БИЗНЕС-

МИССИЯ ARFA BUSINESS MISSION IN 

BAHRAIN, ОРГАНИЗКЕМАЯ ЕЛЕНОЙ 

ЛЕБЕДЕВОЙ, ОСНОВАТЕЛЕМ КОНСАЛТИН-

ГОВОЙ ГРУППЫ ARFA GLOBAL GROUP.

• церемония открытия выставки русского современ-
ного искусства под патронажем и при участии 
шей ха Рашида Аль Халифы в одной из самых краси-
вых локаций Королевства – резиденции RAK Art 
Foundation Bahrain;

• дебют российской fashion-индустрии в Королевстве 
Бахрейн;

• посещение города Мухаррака, внесенного в Список 
всемирного наследия ЮНЕСКО;

• гала-ужин на берегу Персидского залива в роскош-
ном отеле The Ritz-Carlton.

Шейх Халиф бен Ахмед Аль Халифа – руководитель Управления культуры 
и древностей Бахрейна.

Самир Насс, председатель Торгово-промышленной палаты 
Королевства Бахрейн.

Превратите вечер в личный спа-
ритуал. Исключительно для читате-
лей журнала «Высокий полёт»: исполь-
зуйте промокод «УМФ1» на сайте 
и в розничных мага-
зинах, чтобы полу-
чить специальное 
предложение. Ваш 
момент абсолютной 
релаксации ждёт вас!

Нет выпадению!

Сыворотка от выпадения волос 
MINEXAGA от бренда Селен-
цин – это комплексное сред-

ство, которое действует в трёх 
направлениях: на кожу головы, на 
корни и стержни волос. Сыворотка 
помогает эффективно бороться с выпа-
дением, поредением и истончением 
волос. Воздействует на выпадение 
волос любой этиологии. У средства нет 
синдрома отмены. Запатентованный 
комплекс MINEXAGA 3,5% – комбина-
ция производной миноксидила и ниа-
цинамида в высокой концентрации. 
Производная миноксидила воздей-
ствует на корни и кожу головы, устра-
няет избыток коллагена вокруг воло-
сяной луковицы, препятствуя разрас-
танию соединительной ткани, сохра-
няет мягкость и эластичность кожи 
головы; увеличивает приток крови 
и активирует волосяные фолликулы, 
продлевая фазу роста волос. Вита-
минный комплекс PROVIT VII (витами-
ны А, В6, В5, Е и Н, кислоты омега-3 
и омега-6) повышает барьерные функ-
ции кожи головы, восстанавливает 
структуру повреждённых волос, утол-
щает и укрепляет стержень волоса.

Бережём 
коллаген 
смолоду

Новейшая тенденция в сфере 
здоровья  –  инвестиции 
в красоту и молодость кожи. 

Люди мечтают о возможности 
отложить молодость про запас. 
А что, если мы предложим сохра-
нить, будто в банке, ваш коллаген 
и преумножить его?
Звучит как фантастика, но это уже 
реальность. Современная техноло-
гия реализована в новинке Крем-
банк коллагена YOUTHFUL APPLE 
от EVOL.G by G.LOVE. Специаль-
ный комплекс из шести аминокис-
л о т  с т и м ул и р у е т  в ы р а б о т к у 
молодых коллагеновых волокон, 
позволяя накапливать и использо-
вать их в будущем.
Морской коллаген,  церамиды, 
пантенол и экстракт яблока момен-
тально увлажняют, разглаживают 
и подготавливают кожу к нанесению 
макияжа.

Ваше право 
на премиальный 
стандарт 
отдыха 

Ваше личное время – самый цен-
ный актив. Восстановите его 
силу с бомбой для ванны 

Marble Egg от бренда OOMPH – эта-
лоном роскоши и самопознания. 
Более 500 граммов ручной работы, 
растворяясь, создают гипнотиче-
ский золотой узор на воде, наполняя 
пространство умиротворяющим 
ароматом вечерней тишины.
Это не просто бомба, это инвести-
ция в ваше состояние. Натураль-
ные масла увлажнят кожу, а мерца-
ющие переливы подарят глубокую 
эмоциональную разгрузку после 
сложных переговоров или длитель-
ного перелёта.

Ре
кл

ам
а
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Волшебство 
молодости 
и красоты
ЗА РЕЗНОЙ ДЕРЕВЯННОЙ ДВЕРЬЮ 

ОСОБНЯКА ПО АДРЕСУ ГОГОЛЕВСКИЙ 

БУЛЬВАР, 3 НАХОДИТСЯ МЕСТО, КУДА 

ХОЧЕТСЯ ВОЗВРАЩАТЬСЯ СНОВА И 

СНОВА. УЖЕ ДЕСЯТЬ ЛЕТ КЛИНИКА ЭСТЕ-

ТИЧЕСКОЙ МЕДИЦИНЫ ОЛЬГИ МОРОЗ 

ДАРИТ ГОСТЯМ УВЕРЕННОСТЬ, ГАРМО-

НИЮ И ЕСТЕСТВЕННУЮ КРАСОТУ – БЕЗ 

НАВЯЗАННЫХ ИДЕАЛОВ, ТОЛЬКО С УВАЖЕ-

НИЕМ К ИНДИВИДУАЛЬНОСТИ КАЖДОГО.

Ольга Мороз и её команда используют современ-
ные и безопасные методики для поддержания 
молодости, сосудистого здоровья, ощущения 

красивого долголетия. В основе подхода – персональные 
программы, подобранные строго под потребности 
пациента. Одно из ключевых предложений клиники – 
комплекс дренажной мезотерапии «Стройное лицо», 
который улучшает метаболизм тканей и помогает мягко 
вывести лишнюю жидкость и токсины. Процедура дели-
катно воздействует на подкожно-жировую клетчатку, 
и в результате лицо выглядит свежим, точёным и более 
подтянутым. Многие пациенты отмечают заметный 
эффект уже после первой процедуры.
В клинике создана атмосфера доверия: уютные кабине-
ты, внимательные специалисты и индивидуальные 
планы ухода, которые делают результаты стойкими 
и естественными. Здесь ценят дисциплину и заботу 
о здоровье, а не быстрые и агрессивные решения.
Приглашаем на консультацию, на ней мы обсудим ваши 
цели и предложим безопасный комфортный путь 
к улучшению внешности и самочувствия. Выбирайте вни-
мание к деталям и искреннюю заботу о вашей красоте.

Адрес:
Москва, Гоголевский бульвар, 3 (есть парковка); 
рядом – метро «Кропоткинская».
Тел.:  +7 (495) 135-40-90
 +7 (903) 796-21-44
www.olga-moroz.ru

Сегодня главный тренд 
в мире красоты – 

естественность, натуральность 
и умение подчеркнуть, 

а не перечеркнуть 
индивидуальность.

Идеальный старт ухода

Регенерирующий Крем The Cure DOCTOR BABOR – космецевтиче-
ский мастер-универсал широкого спектра действия. Он восстанав-
ливает регенерационные ресурсы и «чинит» все защитные механиз-

мы кожи – для её полной перезагрузки и преображения.
В основе Регенерирующего Крема The Cure лежит эксклюзивная разра-
ботка бренда – растительный комплекс Biogen в высокоэффективной 
концентрации 15%. Комплекс, состоящий из восьми экстрактов расте-
ний с самой разной географией и свойствами, был разработан основате-
лем BABOR доктором Михаэлем Бабором и стал настоящим прорывом 
в биомедицинской косметике. Сегодня усовершенствованный расти-
тельный комплекс Biogen является фундаментом всех продуктов 
DOCTOR BABOR, а сам Регенерирующий Крем The Cure – лучшей фор-
мулой для старта космецевтической программы ухода за кожей.

Интенсивное увлажнение 
кожи на каждый день

Увлажняющая сыворотка 21 STAY от южнокорейского бренда 
космецевтики Dr. Oracle предназначена для ежедневного 
увлажнения всех типов кожи. Гидролизованная гиалуроновая 

кислота высокой концентрации поддерживает водный баланс кожи 
снаружи и изнутри, предотвращая потерю влаги. Зелёный чай успока-
ивает, снимает зуд и раздражение. Пантенол способствует регенера-
ции тканей. Благодаря столь насыщенному составу сыворотка обеспе-
чивает длительное многоуровневое увлажнение кожи. Средство 
надёжно защищает и восстанавливает кожу от воздействия таких 
агрессивных факторов внешней среды, как ветер, перепады темпера-
туры и сухость воздуха, а также служит отличной базой под макияж.

Детокс для волос

Royal Jelly Detox Treatment от MONE Professional – это детокс-
уход за волосами от корней до кончиков. Универсальный крем 
сочетает в себе прешампунь, который восстанавливает микро-

биом кожи головы, и кондиционер для мягкости волос. Средство 
подходит для нормализации состояния чувствительной, склонной 
к сухости или жирности кожи головы. Формула, обогащенная пре-
биотиками и маточным молочком пчёл, деликатно успокаивает раз-
драженную кожу головы, предотвращает шелушение, укрепляет 
корни и стимулирует рост волос, обеспечивая увлажнение по всей 
длине. Благодаря мультифункциональному уходу кожа головы 
и волосы насыщаются питательными элементами, необходимыми 
для красоты и здоровья. Сохраняет ощущение свежести и легкости 
у корней. Средство подходит для окрашенных, сухих или повреж-
дённых волос.
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Естественное 
омоложение
ИСПАНСКАЯ ЛАБОРАТОРИЯ SESDERMA 
ПРЕДСТАВИЛА ИННОВАЦИОННУЮ 
ЛИНИЮ EXOSES. В ОСНОВЕ ФОРМУЛ – 
ЭКЗОСОМЫ, ПОЛУЧЕННЫЕ ИЗ ЛАКТОБАКТЕРИЙ 
LACTOBACILLUS BREVIS – НЕПАТОГЕННЫХ 
МИКРООРГАНИЗМОВ, ВХОДЯЩИХ 
В СОСТАВ НОРМАЛЬНОЙ МИКРОБИОТЫ 
И МИКРОФЛОРЫ ЧЕЛОВЕКА. 

Такие экзосомы физиологичны, поскольку лакто-
бактерии являются ключевыми пробиотиками, 
обладают иммуностимулирующими и антимикроб-

ными свойствами. Собственные преимущества экзосом 
усилены высокоэффективными омолаживающими, 
депигментирующими и увлажняющими комплексами 
ингредиентов, в числе которых HP-ретиноат, стабиль-
ный витамин С, ниацинамид, гиалуроновая кислота 
и церамиды. Все они дополняют действие друг друга 
и, активизируя регенеративные функции кожи, повы-
шают эластичность и упругость кожи, сокращают мор-
щины, стимулируют выработку собственной гиалуроно-
вой кислоты. Тон и текстура кожи заметно улучшаются: 
поры сужаются, пигментация осветляется, поверхность 
кожи становится более ровной и бархатистой.

Новое в гамме 
Osmoclean

Institut Esthederm представляет обнов-
лённую линейку средств для мягкого 
очищения Osmoclean. В её основе – 

принцип осмоса: вода проходит через 
особую мембрану и выводит загрязне-
ния, оставляя кожу чистой и увлажнён-
ной. Обновление началось с лосьона, 
теперь он в гамме один вместо двух. 
Остальные средства линии обновятся 
постепенно. Увлажняющий лосьон 
Osmoclean идеально завершает снятие 
макияжа, поддерживает баланс увлаж-
нения и укрепляет защитный барьер 
кожи; имеет лёгкую освежающую тек-
стуру, которая быстро впитывается. 
В составе – фирменные технологии 
Cellular Water и Skin Balance System, 
а также активный компонент Barrier+. 
Он способствует выработке коллагена 
I типа, усиливает синтез гиалуроновой 
кислоты, снижает раздражение 
и мягко ухаживает за кожей. Лосьон 
обладает свежим ароматом с нотами 
дыни, огурца и мускуса. Средство 
лучше наносить ватным диском – так 
кожа сохранит ощущение свежести 
и лёгкости. Смывать лосьон не нужно.

Новинки 
Etat Pur

Две сыворотки -– с бакучио-
лом и ресвератролом – для 
повышения упругости кожи, 

а также двухфазное масло для лица 
для защиты кожного барьера – это 
новинки бренда Etat Pur. Бакучиол – 
востребованный растительный ана-
лог ретинола, но без его побочных 
эффектов, а потому подходит для 
чувствительной кожи. Бакучиол 
получают из семян и листьев расте-
ния бабча. Главное преимущество – 
это возможность корректировать 
морщины даже у людей с чувстви-
тельной кожей. Новая сыворотка 
с бакучиолом в оптимальной концен-
трации 0,5% подходит для лица 
и зоны вокруг глаз. Обновленная 
сыворотка с ресвератролом 2% 
помогает сохранить упругость кожи 
и обладает более длительным сро-
ком годности: 36 месяцев, ранее 
было 24. Двухфазное масло для лица 
укрепляет гидролипидную мантию 
и поддерживает кожный барьер, 
воссоздает природные механизмы 
защиты кожи и позволяет добиться 
глубокого увлажнения и питания.

Тело без акне

Акне на теле – весьма распростра-
ненная проблема, причем почти 
половина пациентов с акне 

на лице одновременно сталкивается 
и с высыпаниями на теле. Теперь для 
коррекции этой проблемы у бренда 
Bioderma есть спрей для тела против 
несовершенств Sebium Kerato+. 
Он подходит для ухода за кожей 
спины, груди, плеч и шеи. Акне часто 
возникают в этих зонах из-за пота, тре-
ния и закупорки пор. Кожа тела отлича-
ется от кожи лица по структуре 
и уровню pH, поэтому требует особого 
подхода. В составе спрея – запатенто-
ванные компоненты и активные веще-
ства. Технология FLUIDACTIV™ помога-
ет нормализовать качество кожного 
жира (себума), предотвращая закупор-
ку пор. Экстракт сирени и комплекс 
сахаров способствуют сглаживанию 
кожи и уменьшению следов постакне. 
Ниацинамид успокаивает и восстанав-
ливает, а салициловая кислота ограни-
чивает рост бактерий и разглаживает 
кожу. Компания NAOS уже два года 
ведёт социальный проект «Лечим акне 
вместе», посвященный лечению акне 
у подростков и взрослых.

Королевский 
подарок к юбилею
ГОЛЛАНДСКИЙ БРЕНД KEUNE 
HAIRCOSMETICS — ЭТО ЭТАЛОН БЕЗУПРЕЧ-
НОГО КАЧЕСТВА, СТИЛЯ И БЕРЕЖНОГО 
УХОДА ЗА ВОЛОСАМИ. КОМПАНИЮ ОСНО-
ВАЛ ЯНУС КЁНЕ В 1922 ГОДУ. С ТЕХ ПОР 
ОНА СТАЛА МИРОВЫМ ЛИДЕРОМ В ОБЛА-
СТИ ОКРАШИВАНИЯ И РАБОТАЕТ БОЛЕЕ 
ЧЕМ В 85 СТРАНАХ. 

Сегодня KEUNE не только предлагает смелые 
цветовые решения и современные средства для 
волос, но и придерживается принципов экологич-

ного производства.
2025 год – особенный для KEUNE: уже 25 лет ведущие 
стилисты и салоны красоты в России выбирают продук-
цию этого бренда. К этому юбилею представлена 
роскошная сыворотка для волос – Royal Tribute Hair 
Serum. В её названии отражено присвоение KEUNE 
звания Поставщика Королевского двора Нидерландов.
Сыворотка содержит витамин E и экстракт тюльпанов. 
Она разглаживает волосы, предотвращает пушистость 
и придаёт яркий блеск. Аромат тюльпанов в составе 
отсылает к голландскому наследию бренда.
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KLAPP SKIN CARE SCIENCE ПРЕДСТАВИЛА 
ЛИНИЮ АМПУЛЬНЫХ КОНЦЕНТРАТОВ ДЛЯ 
ИНТЕНСИВНОГО УХОДА – SKIN BOOST. ЕЁ 
ВЫПУСК ПРИУРОЧЕН К 45-ЛЕТИЮ, КОТОРОЕ 
БРЕНД ОТМЕЧАЕТ В ЭТОМ ГОДУ.

Skin Boost обладает рядом преимуществ в домашнем 
уходе: высокая концентрация активных веществ, немед-
ленный результат, легкая текстура и быстрая впитывае-

мость, усиление основного ухода, целенаправленная работа.
Универсальный концентрат Aloe Vera способствует быстро-
му возвращению коже состояния комфорта, успокаивает, 
восстанавливает и защищает от воздействия окружающей 
среды. В составе концентрата сок алоэ вера, глицерин, 
гиалуроновая кислота.
Это средство интенсивно увлажняет, снижает покраснения 
и помогает справиться с высыпаниями.

Юбилейная линейка 
для моментального результата

Домашний beauty-
ритуал нового уровня
ЗДОРОВЬЕ И КРАСОТА ВОЛОС НАЧИНАЮТСЯ 
С КОЖИ ГОЛОВЫ. КАЖДЫЙ ДЕНЬ МЫ ТЕРЯЕМ ДО 
СОТНИ ВОЛОС, А У ЛЮДЕЙ СТАРШЕ 30 ЛЕТ ИХ 
ПЛОТНОСТЬ СНИЖАЕТСЯ. ШАМПУНИ И СЫВОРОТ-
КИ ДЕЙСТВУЮТ ЛИШЬ НА ПОВЕРХНОСТИ, 
В ТО ВРЕМЯ КАК СЕКРЕТ ГУСТОТЫ ЗАКЛЮЧАЕТСЯ 
В АКТИВАЦИИ «СПЯЩИХ» ФОЛЛИКУЛОВ. 

Именно для этого создан ATAMA – инновационный ком-
пактный массажер, сочетающий в себе три технологии 
косметологических клиник.

Это не просто гаджет, а домашний beauty-ритуал нового уровня. 
Красный свет пробуждает «спящие» фолликулы, синий – забо-
тится о чистоте кожи головы, EMS – усиливает микроциркуля-
цию, а вибрация снимает стресс после напряженного дня.
С ATAMA волосы становятся гуще, сильнее и здоровее, а уход 
превращается в удовольствие.
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Внедорожный лайнер 
для тех, кто рулит 
на земле
Текст: Дмитрий Липкин
Фото: JAC

СЕГМЕНТ ПИКАПОВ ПЕРЕЖИВАЕТ НАСТОЯЩУЮ РЕВОЛЮЦИЮ. ВХОДЯЩИЕ В НЕГО 

АВТОМОБИЛИ ДАВНО ПЕРЕСТАЛИ БЫТЬ СУГУБО УТИЛИТАРНЫМИ РАБОЧИМИ ЛОШАДКА-

МИ И ПРЕВРАТИЛИСЬ В ТЕХНОЛОГИЧНЫЕ И КОМФОРТАБЕЛЬНЫЕ МАШИНЫ ДЛЯ ГОРОДА 

И ПУТЕШЕСТВИЙ. ЭТО УЖЕ НЕ ПРОСТО ТРАНСПОРТ, НО ОТРАЖЕНИЕ ХАРАКТЕРА ЕГО ВЛА-

ДЕЛЬЦА – АКТИВНЫЙ, НЕЗАВИСИМЫЙ, ТРЕБОВАТЕЛЬНЫЙ К ДЕТАЛЯМ. НЕДАВНО НА ЭТОТ 

ПЕРСПЕКТИВНЫЙ И БЫСТРОРАСТУЩИЙ РЫНОК ВЫШЕЛ УВЕРЕННЫЙ В СВОИХ СИЛАХ 

ИГРОК – JAC T9, НОВЫЙ ФЛАГМАН ОДНОГО ИЗ КРУПНЕЙШИХ АВТОПРОИЗВОДИТЕЛЕЙ ИЗ 

ПОДНЕБЕСНОЙ, ОБЛАДАЮЩЕГО ШЕСТИДЕСЯТИЛЕТНИМ ОПЫТОМ. ТЕХНОЛОГИЧЕСКИЙ 

И ПРОМЫШЛЕННЫЙ ГИГАНТ JAC ПРОЕКТИРУЕТ, ПРОИЗВОДИТ И ПРОДАЕТ ВСЕ ПОПУЛЯР-

НЫЕ ВИДЫ КОЛЕСНОГО ТРАНСПОРТА – ОТ ЛЕГКОВУШЕК ДО ТЯЖЕЛЫХ ГРУЗОВИКОВ.
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Брутальная эстетика
Внешность T9 не назвать милой или изящной. Это 
автомобиль с характером – смелый, сильный 
и готовый к любым испытаниям. Массивная решет-
ка радиатора с вертикальными ребрами и внуши-
тельным логотипом JAC доминирует в передней 
части, а «хищный прищур» полноценной LED-
оптики придает взгляду решимости. Мускулистые 
колесные арки, защищенные практичными пласти-
ковыми расширителями, вмещают легкосплавные 
диски с резиной 265/60 R18. Неокрашенные бам-
перы и металлические подножки – это не просто 
дизайнерские изыски, а функциональные элемен-
ты, говорящие о том, что капитан не боится 
испачкать свой корабль. Пропорции выверены 
и гармоничны: при немалой и, надо сказать, чрез-
мерной для города длине 5330 мм он не кажется 
громоздким, а выглядит собранным и мощным, 
словно питбуль.

Командный центр
Переступив порог салона, вы оказываетесь в про-
странстве, которое сложно назвать кабиной пикапа 
в традиционном понимании. Скорее здесь команд-
ный центр, где взгляды присутствующих притягивает 
10,4-дюймовый сенсорный мультимедиа-дисплей, 
с которого осуществляется управление большин-
ством функций авто. К мультимедиасистеме можно 
подключить смартфон через интерфейсы Apple 
CarPlay или Android Auto, что очень важно для совре-
менного путешественника.
Перед водителем – семидюймовая цифровая при-
борная панель с возможностью смены тем. Отделка 
экокожей, мультифункциональный руль и стильный 
рычаг переключения передач говорят о высоком 
уровне исполнения и оснащения интерьера.
Пространства здесь более чем достаточно: увели-
ченная колесная база (3110 мм) и грамотная компонов-
ка подарили пассажирам второго ряда непривычную 

для пикапа свободу. Через люк с электроприводом 
салон наполняется светом и визуально становится 
еще просторнее. 
О комфорте позаботились обстоятельно: здесь есть 
и подогрев передних сидений, и мощная беспровод-
ная зарядка на 50 Вт с отводом тепла, и система 
климат-контроля. Зеркало заднего вида автоматиче-
ски затемняется, а «челюсть» бардачка опускается 
с эффектом микролифта. Все эти детали говорят 
о глубокой проработке интерьера. Шумоизоляция 
специальными материалами, а также амортизирую-
щие накладки даже на высоких скоростях позволяют 
вести беседу, не повышая голоса. Будто вы в салоне 
бизнес-класса.
Одна из главных изюминок, которая наверняка при-
влечёт внимание российских автомобилистов, таится 
под лакокрасочным покрытием: кабина и грузовой 
отсек изготовлены из оцинкованной стали, а скры-
тые полости обработаны парафином. Это значит, что 

коррозия нашему внедорожному лайнеру не страшна 
даже после множества зим и дорог, усыпанных 
солью и реагентами. Пикап рассчитан на долгую 
службу.
JAC T9 оснащен по принципу «всё и сразу». Он 
не заставляет вас выбирать между проходимостью 
и безопасностью, между мощью и комфортом. 
За вашу безопасность отвечает арсенал систем, 
получивший высшую оценку во множестве тестов, 
включая суровый Euro-NCAP. Благодаря шести 
подушкам безопасности, всевозможным ассистен-
там (от торможения без блокировки колёс до стар-
та в гору без пробуксовки), системам кругового 
обзора и парктроники управление этим крупным 
аппаратом становится простым и предсказуемым 
даже в плотном потоке мегаполиса. Однако манев-
рирование на таком культуристе по тесным дво-
рам – это испытание не для новичков и требует 
тренировки, навыков.
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Всегда готов
Сердце T9 – современный бензиновый турбирован-
ный двигатель N20TG объемом 2,0 литра. Его мощ-
ность (224 л. с.) и, что еще важнее, 390 Н.м крутяще-
го момента обеспечивают запас динамики и тяги, 
который позволяет уверенно идти на обгон и легко 
набирать скорость. Начиная уже с 1300 об./мин 
доступно 90% крутящего момента. Значит, вам 
постоянно предоставлена почти вся мощность. 
В паре с мотором работает плавный восьмиступен-
чатый «автомат» с возможностью выбора одного из 
четырех режимов движения («Стандарт», «Спорт», 
«Эко», «Снег»). Таким образом можно оптимально 
адаптировать поведение машины под дорожную 
ситуацию – от гладкого асфальта до заснеженной 
грунтовки.
Важно отметить, что не стоит ждать от этого пикапа 
экономичности лёгкой малолитражки. В смешанном 
режиме движения (город/трасса) Т9 потребляет боль-
ше тринадцати литров бензина на 100 км пробега.
Подключаемый полный привод и механическая бло-
кировка заднего дифференциала превращают непо-
году и бездорожье из проблем в повод для улыбки 
и предвкушение приятных приключений. Автомо-
биль со всей решимостью едет там, где другие 
машут буксировочным тросом. Подвески – пружин-
ная спереди и рессорная сзади – настроены на уве-
ренное поглощение неровностей, а дорожный 
просвет в 210 мм рассчитан на преодоление боль-
шинства препятствий. 

ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ

JAC T9

Двигатель бензиновый 
 с турбонаддувом (N20TG)
Объем двигателя 1998 см3

Мощность 224 л. с. при 5500 об./мин
Крутящий момент 390 Н·м 
 при 1900 – 3000 об./мин
Трансмиссия 8-ступенчатая 
 автоматическая
Тип привода подключаемый полный 
 (Part-Time 4WD)
Разгон 0–100 км/ч 11,2 с
Максимальная скорость 150 км/ч
Объем топливного бака 76 л
Габариты (д. х ш. х в.) 5330 х 1965 х 1880 мм
Колесная база 3110 мм
Дорожный просвет (клиренс) 210 мм
Снаряженная масса 2045 кг
Грузоподъемность 1055 кг
Грузовой отсек (д. х ш. х в.) 1520 х 1590 х 470 мм
Объем грузового отсека 1,135 м3

Грузоподъемность в 1055 кг и огромный грузовой 
отсек с защитным покрытием означают, что 
вы можете везти не просто багаж, но и, скажем, 
снегоход, пару питбайков или полный комплект 
снаряжения для загородного пикника.

Серьёзный аргумент

JAC T9 – это крайне убедительная заявка на место 
в одном ряду с признанными лидерами сегмента. 
Модель привлекает сбалансированностью: автомо-
биль-универсал, который с одинаковой легкостью 
справится с ролью имиджевого повседневного 
транспорта для делового человека, комфортабель-
ного средства для дальнего путешествия всей 
семьей и неунывающего трудяги. Он обладает прак-
тическими достоинствами пикапа и при этом пред-
лагает тот уровень оснащения, безопасности 
и удобства, какой еще недавно был прерогативой 
дорогих европейских внедорожников. Только левый 
ряд на дорогах с тремя и более рядами в одну 
сторону ему недоступен. Таковы уж особенности 
сертификации крупных пикапов…
JAC T9 построен на новой платформе, обладает 
харизматичной внешностью, прекрасно оснащён 
и оборудован современной силовой установкой. 
Такая машина – для тех, кто ценит не только статус, 
но и функциональность, кто понимает, что настоя-
щую роскошь даёт свобода выбора маршрута, где 
бы он ни проходил. А это очень серьезный аргумент 
в мире автомобилей.
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Текст: Екатерина Иваницкая

Охотничий 
аппетит: 
от строганины 
до перепёлки



Высокий полёт октябрь–ноябрь 2025 Высокий полёт октябрь–ноябрь 2025

63 КУХНЯ62 КУХНЯ

Охотники делят дичь на несколько видов: зайце-
вая, пернатая (дикие утки, перепёлки, рябчики, 

куропатки, дикие голуби, тетерева, фазаны) и копыт-
ная. Последняя, в свою очередь, подразделяется на 
дичь красную (косули, олени, лоси) и чёрную (каба-
ны). Ну и, конечно, нельзя забыть про хозяина 
тайги – медведя, чьё мясо требует особого подхода. 
В дальних странах к деликатесам причисляют 
и более экзотичных представителей фауны: аллига-
торов, черепах, антилоп и даже змей. В наше время 
многих из этих животных разводят на специальных 
фермах, но истинные гурманы уверены: самое аро-
матное и правильное мясо – у тех, кто вырос 
на  воле, наедине с природой. Ведь у свободы свой 
вкус, и в нём не должно быть оттенков комбикорма.

Не маринадом единым: как укротить 
характер дикого мяса
Дичь – дама благородная, но с характером. Это мясо 
требует особого подхода – оно постное, плотное 
и часто обладает специфическим запахом. Охотники 
и шеф-повара знают: чтобы смягчить этот запах 
и облагородить вкус, тушу необходимо в течение 
нескольких дней выдержать в прохладном хорошо 
вентилируемом помещении при температуре 0–5 °C. 
Процесс этот – своего рода «отдых» для мяса, позволя-
ющий естественным ферментам сделать его нежнее.
Широко применяются и маринады. Их готовят 
на основе лимонного сока или уксуса, добавляя лук, 
чеснок, морковь, коренья петрушки и другие специи. 
Популярны также маринады на красном вине с пря-
ными травами и лесными ягодами. Такой вариант 
особенно хорош для красной дичи. В ход идут 
и огуречный рассол, и сок квашеной капусты, и даже 

ДИЧЬ, ПРИГОТОВЛЕННАЯ НА ВЕРТЕЛЕ 

И ПРОПИТАННАЯ АРОМАТОМ ДЫМА, – 

ЭТО, БЕЗ СОМНЕНИЯ, САМОЕ ДРЕВНЕЕ 

И, ПОЖАЛУЙ, САМОЕ СОБЛАЗНИТЕЛЬ-

НОЕ ГОРЯЧЕЕ БЛЮДО НА ЗЕМЛЕ. 

С НАСТУПЛЕНИЕМ ПОЗДНЕЙ ОСЕНИ, 

КОГДА ОТКРЫВАЕТСЯ СЕЗОН ОХОТЫ, 

В МЕНЮ РЕСТОРАНОВ ПОЯВЛЯЮТСЯ 

РАЗНООБРАЗНЫЕ ЯСТВА ИЗ ДИЧИ, 

БУДТО БЫ ПРИГЛАШАЯ НАС ПРИКОС-

НУТЬСЯ К ПЕРВОБЫТНЫМ ВКУСАМ 

И ОХОТНИЧЬИМ ТРАДИЦИЯМ.
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молочная сыворотка. Время маринования варьирует-
ся: пернатую дичь держат от нескольких часов 
до суток, зайца – до двух суток, а мясо копытных 
может потребовать и всех пяти дней терпения. 
Кстати, зайца перед маринованием рекомендуется 
четыре-пять часов подержать в холодной воде – так 
лучше выходят остатки крови.
Любопытно, что некоторые ценители выступают 
против маринования. Например, рябчиков, бекасов, 
дупелей и вальдшнепов предпочитают готовить 
практически в натуральном виде. Их кредо: перец, 
соль и пятнадцать-двадцать минут в оливковом 
масле. Это, как говорят, для того чтобы не спугнуть 
вкус дикой природы. Хотя, если прислушаться, 
природа часто пахнет дымком костра, что уже явля-
ется хорошим маринадом.

Не просто птица: как приготовить перепёлку 
на любой вкус
Самые популярные способы приготовления дичи – 
жарка, запекание и тушение. Варка используется 
реже, ведь наша цель – сохранить соки и аромат. 
Мелкую пернатую дичь, такую как перепела, лучше 
не пересушивать и доводить до степени средней 
прожарки. Фазана и куропатку часто запекают цели-
ком – это лучший способ сохранить сочность. А вот 
диких уток и гусей, чьё мясо довольно жёсткое, иде-
ально тушить. Нередко повара используют комбини-
рованные методы: обжаривают до румяной корочки, 
а затем томят с вином, овощами и специями. 
В результате мясо буквально будет таять во рту.
Во французской кухне большим успехом пользуется 
дикий голубь. Птицу маринуют в сухом вине или 
смеси мёда с анисом, лимонным соком и оливковым 
маслом, затем готовят на гриле и подают, разделав 
на порции и полив соусом на основе апельсинового 
сока, бальзамического уксуса и соевого соуса. 
Встречаются и более сложные изысканные интер-
претации: грудку тушат, крылышки обжаривают 
на сковороде, а лапки – на гриле, чтобы из этих дета-
лей собрать на тарелке птицу-блюдо.
Пожалуй, самое интернациональное блюдо – пере-
пёлка. Во Франции её любят заворачивать в вино-
градный лист или бекон – это защищает нежное 
мясо от пересыхания. Часто тушку фаршируют 
каштанами, трюфелями, фуа-гра или яблочным 
суфле. А ещё есть хитрый приём: перед запекани-
ем птицу быстро обжаривают в соево-имбирном 
соусе – так она приобретает пикантный вкус 
и золотистую корочку.
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Подают такое чудо на подушке из морковной струж-
ки и пророщенной фасоли в сопровождении террина 
из фуа-гра с черносливом.
Китайские повара на протяжении суток маринуют 
перепёлку в смеси чая пуэр, мёда, сливочного масла и 
своего фирменного набора «пять специй» (корица, 
гвоздика, кардамон, бадьян и мускатный орех). После 
запекания птицу сервируют с дольками апельсина или 
киви и хрустящей корзиночкой из рисовой муки, 
наполненной лесными ягодами.
На Кавказе перепёлок щедро обмазывают аджи-
кой, нанизывают на шампур и жарят на мангале. 
Подают со свежими овощами, маринованными 
оливками, рисом и черносливом. После такого 
блюда даже мирный житель почувствует себя 
немного охотником.

С кровью или без?
Особый и часто вызывающий споры вопрос – сте-
пень прожарки. Согласно международной класси-
фикации их шесть: от почти сырого «blue» до пол-
ностью прожаренного «well done». Англичане, как 
писал ещё Пушкин, обожают «ростбиф окровав-
ленный» (rare). В России же исторически предпо-
читают прожаренное мясо (medium well или well 
done) – видимо, чтобы наверняка. А вот 
в Америках – как Северной, так и Южной – в поче-
те лёгкая прожарка medium rare.
Мясо копытных традиционно готовят с кровью или 
до степени medium rare. Однако это касается только 
нежных частей туши – вырезки или филея. Оленья 
же лопатка – более жёсткая и требует длительного 
тушения. Для гриля идеальны стейки из оленя, лося 
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или косули. Кстати, дичь можно есть вообще без 
тепловой обработки – так веками делали коренные 
народы Севера. Самый известный пример – строга-
нина: сильно замороженное мясо нарезают тончай-
шими ломтиками и едят, макая в соль. Популярны 
также вяление и засолка.
В Корее из свежей вырезки оленя или косули готовят 
острую закуску: мясо, нарезанное полосками, сме-
шивают с луком, чесноком, перцем, солью и уксусом, 
а затем полтора-два часа выдерживают в закрытой 
банке, периодически встряхивая.
Сырую дичь подают и в ресторанах – в виде тартара 
или карпаччо. Например, бифштекс из сырой вырезки 
оленя или лося слегка отбивают, нарезают поперёк 
волокон и выкладывают на тарелку лепёшкой. В углубле-
ние в центре аккуратно выливают сырой желток, 
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а сверху щедро посыпают зеленью и луком. Блюдо 
выглядит эффектно и требует от гурмана известной 
доли смелости. Но кто не рискует, тот не ест оленину 
с желтком.

Под аккомпанемент брусники и дымка
Дичь всегда занимала почётное место в русской 
кухне. Коронные блюда традиционного охотничьего 
меню – жаркое из лосятины, тушёная медвежатина, 
запечённая оленина. В каждом регионе существуют 
свои уникальные рецепты.
Вот, например, как готовят медвежатину в Сибири: 
мясо обжаривают со специями и можжевельни-
ком, затем тушат в лёгком бульоне, а потом дово-
дят до готовности в крепком наваре с печёными 
кореньями и крыжовником. Из медвежатины 
делают также фарш для пельменей, иногда добав-
ляя копчёное медвежье сало, которое в Сибири 
и на Дальнем Востоке считают едва ли не панаце-
ей от всех болезней. Нередко «охотничьи» пель-
мени начиняют мясом фазана, лося или кабана 
и подают со сливочно-грибным соусом.
Среди других классических блюд – заячья ножка, 
тушенная в сметане, жаркое из дикого кабана 
с белыми грибами, охотничья похлёбка с потрошка-
ми, солянка с заячьими почками.
Заслуживает упоминания и скоблянка по-сибирски. 
Её готовят из мяса оленя, дикой утки и кабана 
на сковороде, а подают с печёными овощами, брус-
никой и жареными лисичками.
Соусы к дичи в русской традиции часто готовят 
с грибами либо лесными ягодами. Кисло-сладкие 
брусничные и клюквенные подливы идеально 
оттеняют вкус копытных. Используются также 
пряные травы и фрукты. 
Например, к запечённой оленине прекрасно под-
ходит соус на основе ткемали с эстрагоном, роз-
марином и луком. Готовое блюдо украшают веточ-
кой сушёного розмарина, которую перед подачей 
поджигают. Ароматный дымок – это не просто 
театральная декорация, это предвкушение пира, 
которое будоражит аппетит и обещает, что скуч-
но не будет.

КОРОННЫЕ БЛЮДА ТРАДИЦИОННОГО 

ОХОТНИЧЬЕГО МЕНЮ РУССКОЙ КУХНИ – 

ЖАРКОЕ ИЗ ЛОСЯТИНЫ, ТУШЁНАЯ 

МЕДВЕЖАТИНА, ЗАПЕЧЁННАЯ 

ОЛЕНИНА.



Удобство 
и комфорт

VIP-залы Шереметьева созданы для тех, кто доро-
жит временем, превыше всего ценит комфорт 
и эстетику. Это обслуживание высочайшего класса, 
чтобы каждый перелёт, будь то семейное путеше-
ствие или командировка, прошёл в комфортных 
условиях и доставил только удовольствие. Сервис 
VIP-залов позволяет отправлять в путешествия детей 
и пожилых людей без вашего сопровождения. 
Сотрудники сервиса позаботятся об их удобстве, 
сопроводят до посадки в самолёт, передадут под 
персональное внимание бортпроводника в самолёте.

VIP-обслуживание:
• пребывание в комфортабельных залах ожида-

ния премиум-класса;
• персональное прохождение предполётных 

формальностей;
• регистрация билетов, упаковка и оформление 

багажа;
• доставка пассажиров от здания аэровокзала 

к месту стоянки воздушного судна на 
комфортабельных микроавтобусах премиум-
класса Mercedes-Benz Sprinter;

• встреча пассажиров при выходе из воздушного 
судна, доставка пассажиров до здания аэровок-
зала на комфортабельных микроавтобусах 
премиум-класса Mercedes-Benz Sprinter;

• сопровождение прибывшего пассажира 
до VIP-зала;

• выдача багажа прилетевшему пассажиру непо-
средственно в VIP-зале или на выходе из него;

• доставка багажа и ручной клади до автомо-
биля при необходимости;

• возможность  комфортного  ожидания 
в VIP-зале для встречающих;

• ресторан и барная зона;
• апартаменты класса люкс для сна;
• переговорные комнаты;
• детские игровые и пеленальные комнаты;
• услуги бизнес-центра (интернет, телефон, 

пресса, принтер и др.);
• Wi-Fi, TV.

В VIP-залах аэропорта Шереметьево вам 
обеспечат персональное обслуживание 
на вылет и прилёт: индивидуально заре-
гистрируют на рейс, помогут пройти 
пограничный и таможенный контроль.

VIP-зал терминала B.



VIP- и бизнес-залы аэропорта Внуково

VIP- И БИЗНЕС-ЗАЛЫ АЭРОПОРТА ВНУКОВО – 
ЭТО ВНИМАНИЕ К ДЕТАЛЯМ И ВЫСОКИЙ УРОВЕНЬ СЕРВИСА

НА ВСЕХ ЭТАПАХ ОБСЛУЖИВАНИЯ ПАССАЖИРОВ.

Бизнес-зал VIP Lounge, терминал А

Для пассажиров, путешествующих как по России, так и по международным направлениям. 
Расположен на 3-м этаже терминала А, в общей зоне.

Бизнес-зал ART Lounge, терминал А

Для пассажиров, вылетающих по международным направлениям.

online-бронирование

 услуги VIP-залов

• уютный зал ожидания;

• персональное прохождение 
предполетных и постполетных 
формальностей;

• регистрация и оформление багажа

 непосредственно в VIP-зале;

• барное обслуживание;

• перевоз к борту самолета  и от 
него отдельным комфортабельным 
транспортом;

• возможность присутствия 
провожающих и встречающих в зале;

• TV, Wi-Fi, пресса;

• VIP-парковка.

VIP-залы аэропорта обеспечат персональное обслуживание
на вылет и прилет, гости проведут время в камерной
обстановке, не пересекаясь с основным пассажиропотоком.

Индивидуальное сопровождение

При заказе данной услуги сотрудники VIP Lounge 
помогут вам и сопроводят при прохождении всех 
формальностей в терминале, чтобы ваше пребыва-
ние в аэропорту прошло максимально комфортно.

Заказать услуги можно
круглосуточно:

по телефону круглосуточной службы
поддержки +7 (495) 255-21-21;

отправив запрос по электронной почте на адрес
vip@vip-vnukovo.com;

оформив онлайн-заказ на сайте vnukovo.ru.

 услуги бизнес-залов:

• комфортабельный и просторный зал 
ожидания;

• шведский стол с широким выбором 
горячих и холодных блюд;

• алкогольные и безалкогольные 
напитки в ассортименте;

• душевые комнаты;

• массажные кресла;

• детская зона;

• TV, Wi-Fi, пресса.

Бизнес-зал Prokofiev Lounge, терминал А

Для пассажиров, путешествующих по России.



ЛЮБОЙ АВИАПЕРЕЛЕТ СОПРЯЖЕН С МАССОЙ РАЗЛИЧНЫХ УТОМИТЕЛЬНЫХ ПРОЦЕДУР И ФОР-
МАЛЬНОСТЕЙ, КОТОРЫЕ ОТНИМАЮТ ДРАГОЦЕННОЕ ВРЕМЯ. ПРЕДЛАГАЕМ ВАМ ИСПОЛЬЗОВАТЬ 
ЧАСЫ ПЕРЕД ВЫЛЕТОМ С ПОЛЬЗОЙ И КОМФОРТОМ В ЗАЛЕ ПОВЫШЕННОЙ КОМФОРТНОСТИ. 
ЗДЕСЬ ЕСТЬ ВСЕ НЕОБХОДИМОЕ, ЧТОБЫ ПОСТОЯННО ДЕРЖАТЬ РУКУ НА ПУЛЬСЕ ДЕЛОВОЙ 
АКТИВНОСТИ И ПРОВЕСТИ ВРЕМЯ ОЖИДАНИЯ В АТМОСФЕРЕ СПОКОЙНОГО ОТДЫХА.

Комплекс услуг предусматривает:
• встреча пассажира (или группы пассажиров) у 

трапа самолета;
• отдельное прохождение всех пред- и послеполет-

ных формальностей;
• Wi-Fi, телевидение, пресса;
• доставка пассажира спецтранспортом от/к трапу 

самолета;
• отдельная парковка для автотранспорта;
• горячие и холодные напитки в ассортименте;
• шведский стол.
Максимальное время прибывание - 3 часа.
Дополнительные платные услуги:
• сувенирный магазин;
• упаковка багажа.
Для пассажиров экономического класса:
 Взрослый – 4 440 руб.
 Ребенок до 12 лет – 2 220 руб.
 Ребенок до 2 лет – бесплатно.
                               
Тариф за предоставление комнаты индиви-
дуального ожидания пассажирам, являю-

Добро пожаловать в воздушную гавань Хакасии!

щимися пассажирами бизнес-класса, про-
грамм лояльности авиакомпаний, программ 
проходов в бизнес-залы:
• за 1 взрослого человека от 12 лет – 2 000,00 руб.
• за 1 ребенка от 2 до 12 лет – 1 000,00 руб.

Тариф за обслуживание пассажиров в ком-
нате индивидуального ожидания, желаю-
щих воспользоваться услугой зала повы-
шенной комфортности, не являющимися 
пассажирами бизнес-класса, программ 
лояльности авиакомпаний, программ про-
ходов в бизнес-залы:
• за 1 взрослого человека от 12 лет– 5 800,00 руб.
• за 1 ребенка от 2 до 12 лет– 2 900,00 руб.

Тел. 8-800-550-91-47/ 8 (3902) 202-489.
E-mail: info@airportabakan.ru 
https://www.airportabakan.ru/  
https://vk.com/abakan.aero 
https://ok.ru/abakanaero 

Зал повышенной комфортности 
АО «Аэропорт Абакан»

имени Героя Советского Союза В. Г. Тихонова

Часы работы: 06:00 - 18:00 ч.
Местоположение: правое крыло здания аэровокзала, тел.: +7 913 449 38 26

Международный 
аэропорт 
Архангельск 

им. Ф.А. Абрамова

Добро пожаловать в аэропорт Архангельск!

Для комфортного пребывания пассажиров вну-
тренних воздушных авиалиний аэропорта Архан-
гельск работает бизнес-зал, расположенный на 
2-м этаже павильона № 3, а также зал повышен-
ной комфортности, расположенный на 1-м этаже 
павильона № 1.

Пространство залов разделено на функциональ-
ные части: зона «шведского стола» и зона отдыха. 
Интерьер выдержан в лаконичном стиле, обору-
дован мягкой комфортабельной мебелью. Квали-
фицированный персонал окажет содействие в 
вопросах, касающихся вашей поездки. 

Здесь вы можете приятно провести время, отдо-
хнуть, подготовиться к предстоящему полету.
Услугами зала повышенной комфортности могут 
воспользоваться вылетающие и прилетающие 
пассажиры. Предлагается организация и обслу-
живание встреч бизнес-делегаций.

Телефоны для справок:
8 (8182) 608-999 (доб. 12-26)
8 (8182) 608-999 (доб. 18-63)
+7 980-053-65-80 бизнес-зал
+7 921-085-13-93 зал повышенной 
комфортности

ГОСТИ АЭРОПОРТА ПЕРЕД ВЫЛЕТОМ МОГУТ 
ВОСПОЛЬЗОВАТЬСЯ УСЛУГАМИ БИЗНЕС-
ЗАЛА И ЗАЛА ПОВЫШЕННОЙ КОМФОРТ-
НОСТИ АЭРОПОРТА АРХАНГЕЛЬСК. 



Вылет
Пассажир должен прибыть в аэропорт не позднее, 
чем за 1,5 часа до вылета. За 40 минут до вылета 
регистрация заканчивается.
По прибытии в VIP-зал пассажир проходит реги-
страцию на рейс и сдаёт багаж, после чего он 
может воспользоваться услугами VIP-зала*. 
Посадка в самолет начинается за 20-30 мин до 
вылета. Пассажиров VIP-зала доставляют до трапа 
самолета на специальном микроавтобусе.

Прилёт
Пассажира встречают у борта самолета. Микроав-
тобус и агент с табличкой «VIP» будут ожидать вас 
у трапа. Пассажир должен подойти к агенту, 
назвать свою фамилию, передать багажные бирки. 
Агент доставит пассажиров на микроавтобусе 
в VIP--зал, а их багаж будет доставлен к входу 
в VIP-зал.
*Услуги бара не входят в стоимость обслуживания.

Аэропорт Бугульма
Зал повышенной комфортности изолирован от других помещений и имеет 

отдельный вход в правой части аэровокзального комплекса аэропорта Бугульма. 
До входа в VIP-зал пассажиры могут доехать на личном автомобиле.

Стоимость обслуживания в зале повышенной комфортности аэропорта Бугульма 
(внутренние рейсы): тариф «Взрослый»: вылет – 3480 руб., прилёт – 2520 руб.



К услугам и в распоряжении гостей бизнес-зала 
аэропорта Победилово:

• индивидуальное обслуживание;

• информационное обеспечение;

• TV и пресса;
• услуги телефонной связи;
• беспроводной доступ в интернет (Wi-Fi);
• бар, горячие и прохладительные напитки.

Информационная служба: +7 (8332) 25-48-05
www.pobedilovo43.ru

Аэропорт Победилово 
(г. Киров) Бизнес-зал аэропорта Курган

Светлый, комфортный, просторный — он 
разделён на две функциональные части. 
В одной мягкие диваны и большой теле-
визор, в другой — уютное кафе. За изящ-
ным столиком в удобном кресле можно 
выпить кофе или чай, соки или воду, а 
также перекусить.

Время перед рейсом пролетит быстро, 
если ознакомиться с деловой прессой.

Регистрация билетов и багажа произво-
дится непосредственно в бизнес-зале. Для 

пассажиров предусмотрены индивидуаль-
ный предполетный досмотр, отдельная 
комплектация багажа, резервирование 
мест бизнес-класса в салоне воздушного 
судна с учётом пожелания пассажира, 
сопровождение клиента на борт.

В соответствии с действующим прейску-
рантом услугами бизнес-зала аэропорта 
Курган могут воспользоваться и пасса-
жиры с билетами экономического 
класса, а также встречающие и прово-
жающие их лица.

В ОЖИДАНИИ ПОЛЁТА МОЖНО ПРИЯТНО ПРОВЕСТИ ВРЕМЯ 
В БИЗНЕС-ЗАЛЕ АЭРОПОРТА КУРГАН.

Тел.: 8 (3522) 478–478, +7 (912) 830-83-51
https://airkurgan.ru/



В бизнес-зале аэропорта Магнитогорск вам обеспе-
чат персональное обслуживание. Внимательный 
и доброжелательный персонал позаботится 
о вашем комфорте, поможет в решении вопросов, 
касающихся перелёта, сообщит о времени начала 
посадки в самолёт.

Комплекс услуг:
• персональная встреча пассажира у трапа самолё-

та по прилёте;
• отдельное прохождение всех предполётных 

формальностей;
• Wi-Fi;
• свежая пресса;
• доставка пассажира отдельным комфортабель-

ным автобусом к аэровокзалу по прилёте 
в первоочередном порядке; 

• TV;
• доставка пассажира отдельным комфортабель-

ным автобусом к воздушному судну в последнюю 
очередь перед вылетом;

• индивидуальная маркировка багажа PRIORITY;
• предоставление горячих и прохладительных 

напитков;
• предоставление чайного набора.

Воспользоваться услугами бизнес-зала могут 
пассажиры:
• забронировавшие авиабилеты авиакомпаний – 

партнёров бизнес-класса;
• держатели привилегированных карт авиакомпа-

ний-партнёров, как часто летающие пассажиры;
• оплатившие по наличному или безналичному рас-

чёту обладатели билетов эконом-класса.

БИЗНЕС-ЗАЛ 

АЭРОПОРТА МАГНИТОГОРСК

Мы рады каждому клиенту и готовы к плодотворному сотрудничеству.
Добро пожаловать!

Тел.: 8 (3519) 299-441 (круглосуточно)      E-mail: sop@airmgn.ru

БИЗНЕС-ЗАЛ АЭРОПОРТА МАГНИТОГОРСК СОЗДАН ДЛЯ ТЕХ, 
КТО ДОРОЖИТ ВРЕМЕНЕМ, ПРЕВЫШЕ ВСЕГО ЦЕНИТ КОМФОРТ 

И ИНДИВИДУАЛЬНЫЙ ПОДХОД К ОБСЛУЖИВАНИЮ.

В VIP-зале каждый найдет всё необходимое, чтобы 
провести время ожидания до вылета или встречи 
гостей с максимальным комфортом. Для детей пред-
усмотрена специальная игровая зона. Работает бар 
с богатым выбором закусок и напитков. VIP-зал явля-
ется участником программы Priority Pass и Lounge Key.
• Отдельный вход с привокзальной площади 

с возможностью индивидуального подъезда 
автотранспорта

• Индивидуальная регистрация на рейс, уско-
ренное прохождение предполетного досмотра

• Комфортные и просторные залы 
ожидания на двух этажах

• Доставка пассажиров от VIP-зала к трапу 
воздушного судна на микроавтобусе повы-
шенной комфортности

• Выдача багажа прилетевшим пассажирам 
непосредственно в VIP-зале или на выходе 
из VIP-зала

• Круглосуточная служба приёма заказов 
и поддержки пассажиров

• A la carte (по предварительному заказу)
• Возможность комфортного ожидания 
 в VIP-зале для встречающих
• Упаковка багажа
• Интернет (Wi-Fi), телевидение
• Возможность проведения встреч в перего-

ворной комнате
• Молитвенная комната
• Чай, кофе, прохладительные напитки

ОЖИДАНИЕ С КОМФОРТОМ
VIP-зал Международного аэропорта Махачкала распахнул двери после продолжительного 
ремонта. Зал находится в правом крыле Терминала А и располагает отдельным входом. 
Здесь пассажиров встречают сотрудники, которые заботятся о комфортном пребывании 
VIP-гостей с момента прибытия к терминалу до посадки на борт воздушного судна. 

Информационная служба
8 (8722) 55-55-00, доб. 781                                                                      8 (928) 300-67-67

ДОБРО ПОЖАЛОВАТЬ!



VIP-ОБСЛУЖИВАНИЕ

VIP-ЗАЛ
• Федеральные и международные вылеты
• Отдельный вход
• Конференц-зал
• Банкетный зал
• Персональная доставка пассажиров
• Wi-Fi free
• Отдельные стойки регистрации

БИЗНЕС-ЗАЛ
• В секторе федеральных вылетов
• Фуршетный стол
• Алкогольные напитки
• Wi-Fi free
• Массажная зона Yamaguchi
• Деловая пресса

Международный аэропорт 
Бегишево им. Н.В. Лемаева

www.nbc.aero

VIP-ЗАЛ АЭРОПОРТА НАДЫМ

Пассажирам, которые ценят свое время, предпочитают комфорт и отсутствие суеты, 
предлагаем воспользоваться VIP-залом аэропорта, располженным на 
привокзальной площади в правой части «Зала регистрации № 2», с отдельным входом, 
индивидуальным подъездом и паркингом.

К услугам пассажиров Vip-зала:
• комфортабельный и просторный зал ожидания;
• индивидуальная регистрация на рейс, ускорен-

ное прохождение предполетного досмотра;
• сопровождение пассажира в VIP-зале;
• доставка пассажира от VIP-зала к трапу самоле-

та отдельным микроавтобусом повышенной 
комфортности;

• персональная встреча и доставка пассажира 
от трапа самолета в VIP-зал специальным 
транспортом;

• индивидуальная информация;
• бесплатный доступ к сети Wi-Fi;
• просмотр TV-программ;
• аренда конференц-зала.

Путешествуйте с комфортом!

Тел.: 8 (3499) 545-419, 8(3499)545-407          e-mail: oao_nap@mail.ru
             nap_sop_c@mail.ru       www.avianadym.ru



• комфортная зона ожидания;
• Wi-Fi, ТВ;
• горячие напитки и лёгкие закуски;
• возможность заказа блюд по меню 

(за дополнительную плату).

Бизнес-зал «Сияние» 

Гран-при архитектурной 
премии Best Office Awards, 
победитель в номинации 
«Авторский дизайн»

УСЛУГАМИ БИЗНЕС-ЗАЛА 
МОГУТ ВОСПОЛЬЗОВАТЬСЯ:
• пассажиры, вылетающие бизнес-классом 

в рамках заключённых договоров с авиа-
компаниями;

• владельцы карт лояльности авиакомпаний 
в рамках заключённых договоров с авиа-
компаниями;

• пассажиры-участники программ «Аэрофлот 
Бонус», Persona.Aero, ON PASS, Grey Wall, 
Every Lounge в соответствии с условиями 
программ лояльности;

• пассажиры, оплачивающие услугу самосто-
ятельно;

• ветераны Великой Отечественной войны, 
бывшие несовершеннолетние узники фашиз-
ма и жители блокадного Ленинграда в 
сопровождении одного сопровождающего.

+7 (3494) 93-17-84
lounge@nux.aero
https://nux.aero



Услуги, предоставляемые в Зале повышен-
ной комфортности:
• специальная стойка регистрации;
• индивидуальный пункт досмотра и сопровожде-

ние до воздушного судна;

• интернет (Wi-Fi), телевидение;
• печатные издания;
• чай, кофе, минеральная вода.

С организациями возможно заключение 
договора.

Международный аэропорт Орск
ПРИ ВЫЛЕТЕ ИЗ АЭРОПОРТА ОРСК ВЫ МОЖЕТЕ ВОСПОЛЬЗОВАТЬСЯ УСЛУГАМИ 
ЗАЛА ПОВЫШЕННОЙ КОМФОРТНОСТИ. ИНДИВИДУАЛЬНОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ, 
УЮТНАЯ ДОБРОЖЕЛАТЕЛЬНАЯ ОБСТАНОВКА, КОМПЛЕКС ПРЕДОСТАВЛЕННЫХ 
УСЛУГ СДЕЛАЮТ ОЖИДАНИЕ ВЫЛЕТА НАИБОЛЕЕ КОМФОРТНЫМ ДЛЯ ВАС.

Обращайтесь к диспетчеру Службы организации перевозок: 8 (3537) 20-33-24
e-mail: orskavia@mail.ru



Здесь есть собственная развитая инфра-
структура, стойка регистрации и паспорт-
ного контроля. Клиенты VIP-зала могут 
значительно сократить время оформле-
ния, избежать очереди, сохранить конфи-
денциальность, поработать и провести 
деловую встречу в конференц-зале.
В основе высокого качества обслуживания 
VIP-зала – индивидуальный подход 
к каждому пассажиру. 
Преимущества клиентов VIP-зала 
аэропорта Саранск:
• индивидуальный подъезд и парковка для 

автотранспорта гостей;
• встреча пассажиров у входа в VIP-зал;

• индивидуальная регистрация пассажиров 
и багажа;

• отдельное прохождение предполётных/ 
послеполётных формальностей;

• конференц-зал;
• доставка пассажиров и багажа к борту и от борта 

воздушного судна на комфортабельном 
индивидуальном транспорте;

• выдача багажа прилетевшему пассажиру 
непосредственно в VIP-зале или на выходе 
из VIP-зала;

• доставка багажа и ручной клади до автомобиля;
• возможность комфортного ожидания в VIP-зале 

для встречающих;
• упаковка багажа;
• чай, кофе, прохладительные напитки;
• широкий выбор кондитерских изделий;
• свежая пресса.

ВИП-зал аэропорта Саранск
ТЕМ, КТО ЧАСТО ЛЕТАЕТ НА САМОЛЕТАХ, ХОРОШО ИЗВЕСТНО, КАКАЯ 
СУЕТА ПРОИСХОДИТ В АЭРОПОРТУ. ТРУДНО НЕ ТОЛЬКО ОТДОХНУТЬ, НО 
И СОСРЕДОТОЧИТЬСЯ. ЕСЛИ ВЫ ИЩЕТЕ КОМФОРТ, МОЖЕТЕ ВОСПОЛЬЗОВАТЬСЯ 
НАШИМИ УСЛУГАМИ VIP-ЗАЛА ВНУТРИ ТЕРМИНАЛА А АЭРОПОРТА САРАНСК. 

utgpa.com
vip@utgpa.com



В КОМПЛЕКС УСЛУГ 
БИЗНЕС-ЗАЛА ВХОДИТ:
• индивидуальный подход 

к каждому пассажиру;
• свежая пресса;
• горячие и прохладитель-

ные напитки и кондитер-
ские изделия;

• Wi-Fi.

Пассажирам, вылетающим биз-
нес-классом, услуги бизнес-зала 
предоставляются бесплатно.

К УСЛУГАМ ПАССАЖИРОВ 
БИЗНЕС-КЛАССА 
В VIP-ЗАЛЕ:
• индивидуальный сервис 

и особый подход;
• гарантия конфиденциаль-

ности и безопасности;
• специальная стойка реги-

страции на рейсы и отдель-
ный вход в бизнес-зал;

• свежая пресса;
• горячие и прохладитель-

ные напитки, кондитер-
ские изделия;

• Wi-Fi.

В КОМПЛЕКС УСЛУГ 
VIP-ЗАЛА ВХОДИТ:
• отдельное помещение 

повышенной комфортно-
сти;

• напитки и кондитерские 
изделия;

• индивидуальный подход 
к каждому пассажиру;

• бесплатный Wi-Fi.

ИНФОРМАЦИЯ
Обслуживание пассажиров и 
провожающих начинается за два 
часа до вылета по расписанию.
Заявка на VIP- и бизнес-обслужи-
вание подаётся за три рабочих 
дня до вылета. Оплата услуг VIP- 
и бизнес-залов производится по 
наличному и безналичному рас-
чёту. Оплату наличными можно 
произвести заранее или в день 
обслуживания непосредственно в 
кассе спецобслуживания, которая 
расположена в бизнес-зале аэро-
порта «Байкал» на втором этаже.

Международный аэропорт «Байкал» 
Приглашаем вас воспользоваться услугами бизнес- и VIP-залов. Просторные 

и комфортабельные залы ожидания расположены на втором этаже аэровокзала.

КОНТАКТЫ:
тел.: +7 (3012) 22-79-59; +7 (3012) 22-71-41

email: mail@airportbaikal.ru (в теме письма: «Заявка на VIP/Бизнес-обслуживание»)

Пройти регистрацию, выбрать лучшее 
место в самолёте, оформить и упаковать 
багаж – всё это можно доверить компе-
тентным сотрудникам. Персональное про-
странство для комфортного ожидания, раз-
нообразное меню в зоне шведского стола, 
услуги телефонной связи, ксерокс, факс, 
беспроводной интернет Wi-Fi. Статус ваше-
го рейса контролируется администратора-
ми бизнес-зала, на борт самолёта вас доста-
вят в числе последних пассажиров, а по 
прилёте вас будет ожидать личная встреча.
Бизнес-зал международного аэропорта 
Сургут имеет все условия для уютного 
ожидания вылета. Обособленный от 

общего пассажиропотока вход, отдельное 
ожидание вылета и доставка к борту воз-
душного судна на микроавтобусе органи-
зованы с учётом всех рекомендаций 
Роспотребнадзора. Комфортная площадь 
зала позволяет в полной мере соблюсти 
социальное дистанцирование.
Дети до двух лет обслуживаются бесплат-
но, дети от 2 до 12 лет – со скидкой 50% 
от взрослого тарифа.
Посетить бизнес-зал могут пассажиры 
бизнес-класса, держатели карт лояльно-
сти авиакомпаний и все желающие, 
готовые предварительно рассчитаться 
наличными средствами.

Добро пожаловать! Телефон бронирования: 8 (3462) 770-005.

Бизнес-зал Международного аэропорта 

Сургут имени Ф.К. Салманова

ТРУДНО ПРЕДСТАВИТЬ СОВРЕМЕННЫЙ АЭРОПОРТ БЕЗ КОМФОРТАБЕЛЬНОГО 
ЗАЛА ДЛЯ VIP-ПЕРСОН. ОТДЕЛЬНЫЕ ПОМЕЩЕНИЯ, ЛИЧНАЯ ВСТРЕЧА 

И РЕГИСТРАЦИЯ, СОВРЕМЕННЫЙ ИНТЕРЬЕР, ИНДИВИДУАЛЬНЫЙ ТРАНСФЕР 
ОТ БОРТА И НА БОРТ САМОЛЁТА – ЭТО ЛИШЬ ЧАСТЬ ПРИВИЛЕГИЙ, КОТОРЫЕ 

ДОСТУПНЫ ПАССАЖИРАМ БИЗНЕС-ЗАЛА АЭРОПОРТА СУРГУТА.



Международный аэропорт 
Ульяновск (Баратаевка)

Email: vip@ulk.aero     Тел.: (8422)58-18-48     www.ulk.aero 
   

В бизнес-зале обслуживаются следующие 
категории пассажиров:
• пассажиры бизнес-класса на рейсы авиакомпа-

ний, заключивших договор на предоставление 
услуг по обслуживанию пассажиров в бизнес-
зале с АО «Аэропорт Ульяновск» – бесплатно;

• пассажиры заказных и чартерных рейсов 
по заявкам;

• пассажиры эконом-класса, желающие восполь-
зоваться услугами бизнес-зала, за наличный рас-
чёт в соответствии с установленными тарифами.

К услугам пассажиров бизнес-зала:
• комфортабельный и просторный зал;
• прохождение регистрации, оформление багажа 

и ручной клади непосредственно в зале;
• ускоренное прохождение предполётных 

контролей;

• бесплатный беспроводной доступ к сети 
интернет (Wi-Fi);

• справочная информация о движении 
воздушных судов;

• просмотр TV-программ;
• чайный шведский стол;
• телефонная связь;
• доставка пассажира от трапа (к трапу) самолёта 

на комфортабельном микроавтобусе;
• посадка на борт воздушного судна после 

пассажиров экономического класса;
• доставка на посадку провожающих/

встречающих по заявке.

Услугами бизнес зала аэропорта могут 
также воспользоваться владельцы карт 
Priority Pass, Lounge Key, Diners Club, 
Dragon Pass.

В международном аэропорту Ульяновск (Баратаевка) пассажиры имеют возможность 
воспользоваться услугами комфортабельного бизнес-зала, оборудованного системой 
кондиционирования, просторным залом ожидания и мягкой мебелью. Он расположен 
на первом этаже правого крыла здания аэровокзала и функционирует круглосуточно.



Международный Аэропорт Чебоксары 

им. Адрияна Николаева. 

Встречать и провожать гостей — наша работа, 

и мы с удовольствием ее выполняем.

У нас новый комфортный и красивый 
бизнес-зал. Здесь можно спокойно прове-
сти время в ожидании вылета после про-
хождения всех предполетных формально-
стей. Для гостей бизнес-зала приоритет-
ная посадка на рейс.   
А можно пройти все необходимое предпо-
летное обслуживание индивидуально. 
Регистрация, прием багажа, персональное 
сопровождение до трапа самолета. 
Отдельный вход находится слева от основ-
ного здания аэровокзала. 

Контактный телефон: +8 (927) 859-00-47 

Преимущества клиентов бизнес-зала

• Регистрация пассажиров на отдельно выделенной стойке. • Индивидуальное прохождение 
предполетного досмотра. • Возможность предоставления транспорта для доставки пассажиров 

заказчика к борту воздушного судна и от него. • TV, журналы. • Конференц-зал.

Международный аэропорт Чита
предлагает обслуживание в бизнес-зале на втором этаже аэровокзала 

внутренних воздушных линий (общий вход).

Тел.: +7(3022) 338-411                 E-mail: office@aerochita.ru



Новый светлый и уютный зал повышенной ком-
фортности расположен в зоне вылета (чистой зоне) 
аэропорта Ярославль. Доступен для улетающих 
пассажиров внутренних рейсов.

К услугам пассажиров зала:

• Wi-Fi;
• кабельное ТВ;
• деловая пресса;
• горячие и прохладительные напитки;
• закуски.

Добро пожаловать!
Дети до двух лет обслуживаются бесплатно.
Услугами зала могут воспользоваться дер-
жатели карт Dragon Pass, Grey Wall, On Pass 
(программа MILEONAIR), Every Lounge.

Информационная служба: +7 (4852) 43-18-00. www.iar.aero

Зал повышенной комфортности 
(г. Ярославль)

Бизнес-зал аэро-
порта Благовещенск 
рассчитан на ком-
фортное пребыва-
ние до сорока пас-
сажиров.  Гостям 
бизнес-зала доступ-
н ы  с к о р о с т н о й 
Wi -F i ,  просмотр 
т е л е п р о г р а м м , 
пресса ,  а  также 
прохладительные 
напитки и лёгкие 
закуски, обеды по 
системе «шведский 
стол». За дополнительную плату можно при-
обрести алкогольные напитки. Посадка на 
самолёт осуществляется через специальный 
выход с доставкой к борту на индивидуальном 
транспорте. В бизнес-зале аэропорта Благове-
щенск действуют программы лояльности Grey 
wall, On Pass, Every Lounge, Golden Key, 
RusPriority, Persona.aero, а также программы 
лояльности авиакомпаний «Уральские авиали-

Международный аэропорт Благовещенск 
имени Н.Н. Муравьева-Амурского 

АЭРОПОРТ ФЕДЕРАЛЬНОГО ЗНАЧЕНИЯ В 15 КМ К СЕВЕРО-ЗАПАДУ 

ОТ БЛАГОВЕЩЕНСКА, В 3,5 КМ ОТ ГОСУДАРСТВЕННОЙ ГРАНИЦЫ С КИТАЕМ. 

нии», «S7 Airlines» 
и «Аврора».

Стоимость пребыва-
ния в бизнес-зале 
аэропорта Благове-
щенск – 5300 рублей 
за три часа. 

В 2023 году компа-
ния-оператор аэро-
порта ООО «АБС 
Б л а г о в е щ е н с к » 
приступит к строи-
тельству  нового 

терминала внутренних и международных 
воздушных линий. В рамках проекта будет 
построен аэровокзал площадью не менее 
25 тыс. м2 с пропускной способностью не 
менее 600 пассажиров в час. Завершение 
строительства и ввод в эксплуатацию запла-
нированы на 2025 год.

Подробности на сайте: bqs.aero 



hotel-vega.rusales@hotel-vega.ru8 (800) 600 68 53 
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